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"L’image de la rèvolte dans la trilogie de Mohammed Dib"
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L’influence de la littèrature existentialiste française sur la poèsie arabe contemporaine
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Chronologie : nom fèminin

Sens (1) : science de temps et des dates et des faits historiques.

Sens (2) : suite à des èvènements dans le temps.
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JacquelineBonnCharles

Albert Memi

1- Jean Dèjeux, littèrature maghrèbine de langue française.
2- Arnaud Jacqueline, Mohammed Dib ou le regard dedans.

- Arnaud Jacqueline, la littèrature maghrèbine de langue française.
3- Charles Bonn, lecture prèsente de Mohammed Dib.
4- Chikhi Beida, problèmatique de l’ècriture dans l’œuvre romanesque de Mohammed 

Dib.
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Les principaux ouvrages de Mohamed Dib

-La grande maison/ roman/ Le seuil,(Prix Fèneon, 1953).

- L’incendie/roman/ Le seuil/ 1954.

-Au cafè, nouvelles, gallimard, 1955, et Sindbad, 1984.

-Le mètier à tisser, roman, le Seuil, Paris, 1957.

-Baba Fakrane, contes pour enfants, la farandole, 1959.

-Ombre gardienne, Poémes, Oaslluiard, 1960,Sindbad, 1981, La Diffèrence, 2003.

- Qui se souvient de la mer, roman, le Seuil, Paris, 1962, la diffèrence coll Minos ; 2007 .

- La Dance du roi, Roman, Le Seuil, Paris, 1968.

- Dieu en Barbarie, Roman, Le Seuil, Paris, 1970.

-Formulaires, Poémes, Le Seuil, Paris, 1970.

- Le maître de chasse, Roman, Le Seuil, Paris, 1973.

-le chat qui boude, contes pour enfants, la farandole, 1974, et albin michel, 2004.

-Omnèros, Poémes, le Seuil , Paris, 1975.

-Habel, Roman, Le Seuil, Paris, 1977.

-Feu beau feu, Poémes, le Seuil, Paris, 1979.

-Le sommeil d’eve, roman, sindbad, Paris, 1989, La diffèrence, coll- minos, 2003.

-Neige de marbre, roman,sindbad ,Paris,1990, la difference,coll- minos, 2003.

- Les terasses d’orsol, Roman, sindbad, 1992, Paris, La diffèrence, coll- Minos, 2006.

-Le dèsert sans dètour, roman, sindbad, 1992, Paris, la diffèrence, coll- Minos, 2006.

-L’infante maure, Roman, Albin- michel, 1994.

- Tlemcen ou les lieux de l’ècriture, textes et photos, la revue noire, 1994.

-La nuit sauvage, roman, , Albin- michel, Paris, 1998.

-Si diable Veut, Roman, , Albin- michel, Paris, 1998.

-L’enfant jazz, Poémes, La diffèrence, 1998.

-Le cœur  insulaire, Poémes, la diffèrence, 2000.

- comme un bruit d’abeilles, , Albin- michel, 2001.

- L.A trip, Roman, Paris, La diffèrence, 2003.

- Simorgh, nouvelles, essai, , Albin- michel, 2003.

- Laèzza, nouvelles, essai, , Albin- michel, 2006.

-Poèsies , Paris, œuvres completes, La Diffèrence, 2007.
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Louis Aragon2

« Cet homme d’un pays qui n’a rien à voir avec les arbres de ma fenetre, parle

avec les mots de villon et de pègy »

»villon�«pègy

Louis Aragon

« c’est l’ècrivain de la prècision dans les termes, de la retenue et de la rèflexion, l’air qui 

fait entendre sur son clavecin est une musique, intèrieure qui parle au cœur, ecrivant en

français sans complexe, et assumant sa double culture, l’auteur ne se livre pas purement 

et simplement au lecteur, sa crèation littèraire demande souvent plusieurs lectures pour 

penétrer jusqu’au sens »3

4

«L’œuvre littèraire de Mohamed dib, commence à la fin des annèes 1940, est aujourd’hui la 

plus importante de la production algèrienne de langue Française ».5

120 1

26.html-9783-http://www.palmoon.net/2/topic26/02 /2011.
36.html-9783-http://www.palmoon.net/2/topic26/02 /2011.

4 JEAN Dèjeux, Hommages à Mohamed dib, kalim n° 6 ,office des publications universitaires ,Alger,1985
26/02 /20116.html-9783-http://www.palmoon.net/2/topic5

http://www.palmoon.net/2/topic
http://www.palmoon.net/2/topic
http://www.palmoon.net/2/topic
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la grande maison

11939

«…Aini la mére d’Omar, passe d’un travail à l’autre sans jamais parvenir à 
être rètribuèe, normalement c’est à dire de maniére à nourrir sa famille, rendue par 
la nècessite, apte à mille occupations, elle avait cadrè et filè de la laine ensuite, elle se 
mit à faire des arraguiats, Puis des feutres foulès à la main. À prèsent, elle piquait a la 
machine. « Ce travail me dèmolit la poitrine, dit – elle, je n’en peux plus. Mes jambes 

11952Le Seuil
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sont sans force. » «tout ce que je gagne ne suffit pas pour acheter assez de pain, je 
travaille autant que je peux, pourtant, et quoi ça sert ?demande t-elle?».1

«La grande maison à la veille de la deuxiéme guerre mondiale, toute une population 
rèduite au chômage.

Cherchant dèsèspèrèment à trouver un travail seulement de calmer sa faim ». 2

La grande Maison

3

Le rèalisme

4

L’incendie

5

1 Bouba Mohammedi tabti métre assistante- l’universitè d’Alger, la sociètè algèrienne avant l’independance dans 
la littèrature lecture de quelques romans, office des pub- universitaire, Alger 1986, p107.
2 Ibid, p (180).

3119
420111516
5L’incendie

Le Seuil1901960
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Le mètier à tisser

21942

« Le mètier à tisser, en nous introduisant au cœur d’un atelier de tisserands, nous 

montre à partir de la peinture de vie quotidienne,…

Enfermès, dans cet atelier, à la merci d’un patron qui oublie souvent de les payer, mal 

nourris, usès par un mètier qui absorbe la meilleure part de leur existence ». 3

un ètè africain

1Jfap Dglfwy,. Hqooaif à Mqjaoofe Dkb,r212 
21957Le métier à tisserLe Seuil 

208
3 Bouba mohammedi, la sociètè algèrienne avant l’indèpandance, p 109. 
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11959Le Seuil.
2 www.Revuty.com/v.b

www.Revuty.com/v.b
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21957
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Qui se souvient de la mer

3

vision apocalyptique

1530532.
238
31962Le Seuil 191
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12

Charles Bonn 

Lecture prèsente de Mohammed Dib :
« coupè en 1959 par son exil en France des nècessites immèdiates de l’action, 

Dib remet en cause l’ècriture rèaliste qui l’a fait connaitre et qu’il transcendait dèjà 
dans ses poémes et ses nouvelles.

Publiè en 1962,l’annèe même de l’indèpendance, "qui se souvient de la mer", 
par son fantastique hallucinant qui se rèclame de la maniére de Picasso dans 
Guernica, donne de l’honneur de la guerre une vision plus forte que n’importe quel 
rèalisme, Mais il amorce aussi cette interrogation angoissèe sur la vie, le mort, 
l’amour, l’identitè, l’ècriture qui aménera l’ècrivain à une formulation toujours plus 
exigeante et dèpouillè de ce qui dèpasse toute paroles et peut toute fois donner un sens 
à la parole comme à la vie ».3

“L’œuvre Romanesque de Med Bib” : « un narrateur nous raconte un cataclysme qui 
s’est abattu sur ses ville (ville qui d’aprés le roman topographie, les noms des rues, et 
des personnes, les habitants sociales, peut se situer en Algèrie) la citè se dèsagrége et 
les habitants pourchassès et anèanties par les monstres. Minotaures, oiseaux iriaces, 
spyrovirs) s’immobilisent en Pièrre pour rèsister ou disparaissent, soit exècutès soi 
enfuis vers la ville du sous- sol…

En fait, il s’agit d’une pèriphrase pour nommer ce qui n’a strictement pas de 
nom ».4

195
2167

3 Charles Bonn, Lecture prèsente de Mohamed Dib, entreprise nationale du livre, Alger, 1988, p 09.
4 Nadjet Khadda, L’œuvre romanesque de Med Dib, offi – des pub- universitaires, Alger, 1983, p84, 85 .
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1 Mqjaoofe Dkb, Habfn, Lf ufwkn, Patku, r 50 .
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111112010
www.sanazaoui.over-blog.com
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3Le Talisman

1 Mohammed Dib, Habel , le seuil , Paris, P50.

2381                                                             .
3 Mohammed Dib, Le talisman, Babel, Paris, 2009.
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ImarMarieJean

11970le seuil 230
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▪Les terrasses d’orsol

▪Le sommeil d’éve

▪Marbre de Neige

Jean Dejeux
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1 Omaria,Mountada-biz/t153-tohc.
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1985

Jean Dejeux
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2011
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1124
2209

2011
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Neige de Marbre

1

1 Omaria,Mountada-biz/t153-tohc.                                                                                                                   
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1 www. Djazairess.com/annasr/27248.
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Natalia Bachmakov
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1985
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1 xxx. appautqpnkpf. cqo/kpefy. 

1985.



136

Simorgh

1

»

)Luhman(

«2

1

2003
2162008www.althakerah.net

www.althakerah.net
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45

6
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»«8
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1162008www.althakerah.net

2

3 Mohammed Dib, Simorgh, Editions Albin Michel, Paris, 2003, p. 32
4 Ibid, p. 72
5 Ibid

6172007www.deters.org

7199739
8 Naget Khadda, Mohammed Dib- cette intempestive voix recluse, EDISUD,Aix-En- Provence, 2003, p. 101.
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Jean Jacques Rousseau

»«3

1129404200324
2 Charles Bonn, Lecture prèsente de Mohammed Dib, ENAL, Alger, 1988, p. 16
3 Axel Honneth, La Sociètè du mèpris- vers une nouvelle thèorie critique, Editions de la Dècouverte, paris, 2006, 
P. 24
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42009
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l’Arbre à Dire207Albin Michel

1998Dahlab
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Francis Ponge
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1245
2MaureL’infanteMichelAlbin1994
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http//www.aswat-el chamel.com/ar/?p 989.
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1

1 http://www.aswat-elchamal.com/ar/? P:989.

http://www.aswat-elchamal.com/ar/?
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1:

Mohamed Zaoui: Dans votre dernier roman, L’infante maure, il est question 

d’un couple mixte.

Mohamed Dib: Entendons-nous bien, les personnages essentiels ne sont pas ceux 

du couple mixte, même si ce dernier existe en arriére-plan.

Que vouliez-vous mettre exactement en relief à travers l’histoire d’une 

rencontre entre un homme du Sud et une femme du Nord, d’une part, et l’histoire de 

leur enfant, d’autre part?

Le mode d’emploi d’un livre se trouve dans le produit lui-même, ainsi que toutes 

ses explications. Là, il s’agit d’un roman. On ne peut pas donner d’explications 

didactiques, celles-ci y sont suggèrèes et le lecteur devrait avoir à cœur de trouver seul ces 

explications. Cela fait partie des plaisirs de la lecture. Un livre ne s’ècrit pas comme une 

dèmonstration mathèmatique: on pose un probléme et on essaie de le rèsoudre. Il vient 

comme une sorte d’inspiration, et à ce moment-là, le livre s’invente au fur et à mesure qu’il 

s’ècrit.

L’auteur ne sait pas forcèment ce qui va se produire, donc ce qu’il va lui-même 

dire. Il est vrai que toute œuvre littèraire, une fois achevèe, a un sens, mais e sens n’est pas 

forcèment prèvu au dèpart.

Un ècrivain se dècouvre, et dècouvre son œuvre en ècrivant.

L’infante maure, c’est tout de même un titre qui suggére tant de choses.

Ce que j’ai voulu montrer, c’est tout simplement un enfant. Comment il vit, 

comment il voit le monde et comment il rèagit. Il m’importe peu que cet enfant soit celui 

d’un couple mixte ou qu’il vive dans un pays ou dans un autre. C’est d’abord l’enfant qui 

m’intèresse. Aujourd’hui, les voyages et les èchanges se sont multipliès et font que les 

gens se rapprochent de plus en plus. Il y a des gens qui voyagent ènormèment, qui se 

rencontrent, qui se plaisent et parfois s’èpousent. Il y a de plus en plus d’enfant dont l’un 

des parents appartient à un pays diffèrent, à une langue diffèrente et à un à une culture 

*Extraits d’une interview donnè à Mohamed Zaoui dans le cadre du livre Algérie, des voix dans la tourmente
(èdition Le temps des cerises, 1998), la derniére sans doute que Dib ait donnèe à un jounaliste.

1 Extrait d’une interview donneèe à Mohammed dans le cadre du livre Algèrie, des voix dans la 
tourmante(èdition Le temps des cerises, 1998) la derniére sans doute que Dib ait donnèe à un ècrivain 
journaliste.
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diffèrente de l’autre. Je dirais même que le monde va de plus en plus dans ce sens, et 

l’idèal serait que le monde entier ne soit constituè que d’enfants issus de couples 

appartiennent à des cultures diffèrentes. Dans mon livre, nous nous retrouvons d’une 

maniére  plus prècise devant un couple dont l’homme est censè être un Maghrèbin. Il peut 

être algèrien, marocain ou tunisien. La femme vient d’un pays nordique. Cela pourrait être 

la Suéde, la Norvége ou la Finlande. Un enfant nait de cette union. Les enfants qui sont 

riches de deux cultures sont ègalement riches d’un imaginaire et même de deux 

imaginaires qui se confondent. Un imaginaire qui fait leur marque essentielle qui fait leur 

identitè.

C’est pour cela aussi qu’un enfant issu d’un mariage mixte- le mot « mixte» ne me 

plait pas beaucoup et un enfant qui a un monde de rêve beaucoup plus grand, beaucoup 

plus ètendu que celui a pour origine un seul pays, une seul culture, qui se trouve bien 

enracinèe, bien ancrèe quelque part. L’enfant a un espace pour son imagination, il est un 

peu le roi de son domaine imaginaire. Une fille est en quelque sorte la reine, d’où « 

l’infante ».

Justement pourquoi « l’infante » ?

Il faut prèciser que le mot infante a une connotation spèciale, puisqu’il s’agit des 

enfants des rois d’Espagne. Une infante maure suggére aussi tous ses liens du passè avec la 

culture d’une autre èpoque.

L’enfant d’un couple mixte vit quelque part un dèchirement. Partagez-vous 

cette opinion ?

Non! C’est un prèjugè. Un adulte qui, pour certaines raisons, est obligè de 

s’expatrier vit dans ce cas un dèchirement, mais pas l’enfant. Sauf bien sur s’il existe au 

sien du couple un antagonisme irrèconciliable qui entrainerait le dèchirement de l’enfant. 

Cela peut exister chez les couples qui partagent la même langue. Des parents qui ne 

s’entendent pas font des enfants malheureux. Ceux-là existent partout, ils n’ont pas besoin 

de venir de pays diffèrents pour ne pas s’entendre. A mon sens, il n’y a donc pas de 

dèchirement mais une curiositè profonde. D’ailleurs, j’ai posè des questions à des 

personnes adultes, issues de couples de ce genre, qui m’ont confirmè que, enfants, ils 

avaient ce rêve trés vaste qui embrasse au moins deux pays. L’idèe surtout que le pays 

qu’ils ne connaissent pas leur apparaissait comme un royaume fèerique. Et si l’un des 

parents est absent, il est souvent imaginè comme un grand personnage, dans son pays bien 

sur, l’enfant rêve de cela. Une fois adulte, il se rendra compte que ce n’est pas toujours 

vrai.
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Vos derniers romans apparaissent comme le point de dèpart d’une rèflexion 

sur l’exil. Mais on considére aussi que vous revenez à une ècriture plus intèriorisèe.

Etant jeune, c’est l’action qui prime ; avec l’áge la rèflexion s’y substitue. Un 

ècrivain relativement jeune se pose des problémes d’esthètique et d’efficacitè, mais avec 

l’áge, on pose de plus en plus des questions d’èthique, car dans la vie il y a des ètape qui 

font qu’on passe d’un stade à un autre.

[…] Que ressentez-vous au moment d’ècrire un roman ?

J’ai l’impression que ce n’est pas moi qui ècrit et qui invente, que les choses se 

prèsentent toutes seules, et que je n’ai qu’à ècouter et voir. Concernant les dialogues et les 

discours, je n’ai même pas besoin de chercher. Je les entends et je les rèdige. J’ai fait cette 

constatation depuis longtemps, c’est la partie de mes manuscrits que je corrige le moins. 

Les dialogues dans leur ètat premier restent inchangès, exactement comme d’autre 

personnes, on parlant en ma prèsence, me demandent de transcrire leurs paroles en les 

maintenant telles quelles.

[…] Vous avez dit un jour:« Quand on prend le chemin de l’exil, le retour est 

impossible ». Le pensez-vous toujours ?

A vrai dire, on ne revient jamais. Pas seulement de l’exil. Quand on part, on ne 

revient pas, c’est sur. Même s’il y a retour, ce n’est pas la même personne qui 

revient.1/117] 

L’infante maure
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1

1958

»

«

1959

»

«

1Alfadjr 04/07/ 2012.
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112012253.
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1Si diable veut

1995

La Nuit Sauvage

:2

1Si Diable veut1998Albin

Michel240

2 http://www.langue-arabe.fr/srip.php?article1961.

http://www.langue-arabe.fr/srip.php?article1961.
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!

1
Laèzza

PasaElcondor

Via claire Delannog»

Laèzza

«2

1Laèzza2006Albin Michel208
 o [l�� ،]�j �69 2
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«Laàza»

Le deuilaziz

El izza

El izz

1

Zarzuela

Daniel Alomia RoblesDaniel DeLa

Paz1993

2

«comme on voit, je suis humain et combien compliquè».3

1 Nadjet Khadda, Mohammed Dib, cette intempestive voix recluse, edisud, Aix- provence, 2003,p 183.
2 Rima Bouhadjar, Analyse intratextuelle de Simorgh, et Laezza de Mohammed Dib, direction Farida Logbi, 
universitè de constantine, 2008- 2009, p 69.
3 Mohammed Dib, Laezza, p 69.
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Les rencontres

Les indigénes

1

1 http://www.lecture-ècriture.com 4931-Laèzza-Mohammed-Dib

http://www.lecture-
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Laèzza

pazaElcondorAutoportraits

Les rencontres

Paul SiloMont pellier
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»

«1

2

»

«.3

12013
www.vitaminedz.com/article/article-18300-2258-16301.html

2

3

www.vitaminedz.com/article/article-18300-2258-16301.html
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1920
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»

«1

l’hopital

19381939

l’incendie219391940

1Les lettres française, 7 fèvrier 1963.

 }�kh�[ ة�[�k2

1960
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1958»«1

le metier à tisser2

»

«

1Kalin06Jean Dèjeux
21957

203
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»«1

19411942

1942

ARAGON

2

FRANTZ FANON

3

1

200277
258

358
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«1

»

«2

»
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163
265.

365
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»

«

BALZAC

»

«1

»

«2

170
270
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190
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»130

«

»

«.

1.

1 Mohamed Dib , la grande maison, le seuil , Paris 1954,p18.
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»

«1

19141918

1 Mohamed Dib, la grande maison ,p24.
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1

19391945

1

20041112
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1

1151152
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1
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»

1129
2314
3315



179

«1

1852

185418561868–1936

1929Andrè gid»

«

2

1952

1141
24647
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le fils du pauvre1951

fouroulou
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»
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162
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1121
2158



183

1

164



184

1

1137



185



186

Galina

1

1952

139
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1

le Roman Fleuve

AiniZhorHamid Serag

2

120111516
216
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»

«1

»

«

»

«»

«

2

18 1

21819
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»

«1

2

119
22009331
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1

)(La grande maison

2

LA GRANDE MAISON

»

12007

28
2120084429
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«1

:2 Un peu de ce que tu manges!

14199259
2Mohammed Dib, La Grande Maison, le Seuil, Paris, 1952, p 07. 
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»

«1

2

»

«

:»

191
2

Mohamed dib , un ètè africain , le seuil , p51.
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«1

Hommage à Med Dib»

1914–1918

«2

»

1 A. Jacqueline, la G.M de langue f.p 171.
2171
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«1

1958»

«2

1

20022003114
2115
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»

«1

»

1 Med dib, la grande maison,p,52.
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«1

»

«2

3

2

195419391940

"en ètè 1939, Omar avait rencontrè la, des enfants plus mèsèrables que lui….leurs 

nippes s’ètait assemblages de haillons ils se protègeait les pieds avec des chausses en peau 

1 Med dib, la grande maison,p, 116
21998101
3201399
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de mouton  par des cordelettes d’Alfa le plus souvent, ils couvraient sans rein aux pieds 

…curieuse, leur gravitè avait frappè Omar ". 1

»

«2

"Omar ne connaissait rien aux arbres, et aux plantes, rein non plus aux 

bètes , aux culturs ,aux travaux des champs."

1Mohammed Dib,l’incendie ,p08,09.
20809
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1

"peu importe ! lui avait-il dit un jour, que tu comprennes ou non ,fiston, 

ce n’est pas ce qui compte pour l’instant, ouvre tes oreilles et retiens ceci plus 

tard quand ta raison sera formèe ,feras tu un bon usage de la vie , plus tard, 

quand tu seras un homme ". 2

3

1Med dib, l’incendie ,ed le seuil , paris ,1954,p.8-9.

323
2 Med dib, l’incendie , Dahleb, Alger, 1995, p 14.
3 ibid , p32.
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»

«

Les fellahs, ne quittent J’amais beni boublen…" 1

1 Med dib, l’incendie ,p 28.
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:« Ils y en a qui jurent que la prison vaut mieux que cette existence là »1

__
2

»

«.

« Une poignèe de gens qui n’ont rien d’extra ordinaires, mais presque tout ce qui 

fait l’Algerie est en eux »3

1 Med dib, l’incendie ,p 31.
203

3 OP- CIT , P 32 .
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les cultivateurs

les fellehs

»

«

"Tout avait commencè justement par cette grève des 

ouvriers agricoles de fevrier dernier ".1

1 Med dib, l’incendie ,P 32.
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« Le pays avança dans la vie »1

»

«

Ce n’est pas aujourd’huit que nous allons commencer à baisser la tête" "2

viégo

« C’est la vèritable raison, si notre pain est noire, si notre vie est noire , ceux sont 

eux qui nous les font ainsi... ». 3

1 Ibid, p 35.
2Med dib, l’incendie ,p 35.
3 ibid ,p 44.                                                                                                                  
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" Le grand coupable c’est hamid seraj, cet individu leur a mis des choses dans le 

crane, ce sont des gens naifs et innocents, ce sont des agnaux et il les mènera à l’abattoire , 

voila quel sera le rèsultat ».1

« Tu ne sais pas ce qu’il est  hamid seraj et tu parles comme un homme.

Ali ben Rabah ajoute aussi :« Mais si on sait quelque chose, ce n’est pas toi qu’on 

vient chercher ! ».2

commandar 3

« L’existence est courte dit commandar, Dieu nous accorde longue vie, nous 

verrons quantitè de choses nouvelles, c’est moi, commandar qui te le dis, il y a quelque 

chose de changer en ce monde…. ».4

1 Med dib, l’incendie , p44.
2 Ibid, p 67.

3commandar

325
4 ibid , P 64 .
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»

1

»

«2

Med dib, l’incendie , p31.
2 Ibid, p 31.
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!

»

«1

»

2«

»

3«

1 Med dib, l’incendie , p 66.
2 Ibid, p 66.
3 Med dib, l’incendie , p 67.
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»

«1

2

»

1 Ibid , p 145.
2 Ibid, p 139.
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«1

:

Le mètier à tisser

2

19411942

1942

1 Med dib, l’incendie ,p 145.
2 Jean Dèjeux , Hommage à Mohammed Dib,Kalim, p 42.
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« Ou irrais-tu jusqu'à cette heure ? 

Dois-je te dèchirè la figure ou dechirè la mienne ? te crois tu un homme dèjà ? te 

crois tu tous permis ? j’ai encore des forces pour te briser.»

Chaque soir , Omar allait dènichè des èchets de bouille au tour de la gare, entre les 

voix fèrèes , c’ètait la seule façon d’avoir un peu de Charbon à la maison.1

2

1 Mohammed.Dib, Le metier à tisser,Le seil, Paris, p 08.
2329–330
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1

Les  rues  ètaient encombrèes  de mendiants…, les vagabonds, avaient des visages, 

brûlès, secs, c’ètait des femmes à la fèminitè sacrifier.

Assises sur les trottoirs, ou des marchès des magazins des hommes, 

couchèes, plièes en deux, cachant les mains sous leur genouilles.2

1

20022003142
2 Mohammed.Dib, Le metier à tisser, p 44.
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»

«1

»

«

« Oui, quel dommage de travailler dans un atelier de tissage, notre mètier 

ne vaut rien, regarde ce que je suis, c’est tous ce que tu pourras être un jour à 

ton tour et attends, tu le resteras jusqu'à la fin de ta vie ».2

«Le bonheur soit avec toi, Merci petit-pére».3

.

1331
2 Mohammed Dib, le Mètier à tisser, p 70.
3 Ibid, p 71.  
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1

2819453

4

1 Mohammed.Dib, Le metier à tisser,p 102.
2 Kateb yacin , Nedjma ,Le seuil, Paris, 1956, p244.
3 Malek hadded l’èléve et la leçon,Julliard, Paris , 1960, p31.

4151
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«

»

«1

»

194
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«1

»

«

»

«2

194
2161959
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»

«1

2

La 

Derniére impression 

»

«3

1189
2160

3Malek Haddad ,La Derniére impression p 29.
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1»

«2

3

1417

2 Malek Haddad, La Derniére impression, p 110. 
3- Malek Haddad, La Derniére impression, p 37.
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»

«1

1 Malek Hadad, le Quai aux fleurs ne rèpond plus, Julliard, Paris, 1961, p 26.
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1425



219

»

«

1

119825
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ègalitè ,fraternitè et libertè

»«
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»
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119752021
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1

2

3

1 Arnaud jacqueline, Hommage àMohammed Dib, office des publications universitaire, Ben Aknoun, Alger, N° 06, 
1985, p 169.

219592223
31419808
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18711945

1

1

19509
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1
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3

145
21081980123
347
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119857
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1

198
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Dos

PassosStein BeckBerl Beck

1107
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1930

1932

1935

1

1255
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1

1255
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«1

1129
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«1
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1129
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«

»«»«

1

Le vièjo
Roflès : le vieux quartier arabe-espagnol 
La Guadra

1 Atpawe Jacswfnkpf , Hqooaif à Mqjaoofe Dkb, r 69.
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1/ Didi Barachou (Polichinelle turc).
2/ Calentica (pois chiche grillès).
3/ Toraïcos.

)oujak, garagouz

coupeur de routeQuetta el traq

Brigaud, bandi de grand chemin

Maritorne:

ah ! mama la maritorne                                                                           

la maritorne : C’est une sillouette populaire De laideron!1

116
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Ombre gardienne1

2

»

«.

Mikheil Bakhtine

»

«

1 Mohamed Dib, Ombre gardienne,Poèmes,Nouvelle èdition augmentèe d’inedit, Prèface d’Aragon, Sindbad,Paris18 
1984.
2 Arnaud Jacqueline, La littèrature Magrèbine de langue Française, p 105.
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« Moi, je travaille, pour nourrir quatres bouches ».1

« Pourquoi ne te garde t-il pas ton fils! Quand, tu servais de domestique à sa 

femme pendant des annèes tu ètais intèressante Quand tes pieds, ne t’ont plus portè, il t’a 

jetè comme une ordure»2.

1 Mohammed Dib, La grande maison, p 40
2 Med Dib ,la grande maison, p31.
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»

«1

«Les jambes nues, jusqu’aux genoux.Vêtue, d’une mince tunique, retroussèe par-

dessus, des pantalons de toile, les èpaules serrèes dans un fichu, en haillons »2

»

1Med Dib , la grande maison,P 46.
2 Med Dib, la grande maison, P 21.
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«1

»
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»
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1190
2155
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Aouicha

«toujours moi! Je me souhaite la mort, peut ètre aprés serais-je tranquille!».1

2

1 Mohammed Dib, la grande maison, P 55.
2190
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»«

«Grand-mére, mama, ètait paralytique, elle conservait nèanmoins sa luciditè. Son 

regard bleu, net, brillait de son ancien èclat. Presque en jouè, pourtant malgrè le 

rayonnement de bontè, qui en èmanait ses yeux se figeaient  en une expression froide et 

dure à certains moments, son visage, un joli petit visage de vielle, rose, propre, ètait 

encadrè d’une gaze blanche».1

»

«

»«

1 Mohammed Dib, la grande maison, P29.
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»

«1

« une petite femme, aux jolis traits, revenait chaque matin du marchè, avec un 

plein couffin, elle priait souvent Omar, de lui faire des petites commissions ; il lui achetait 

du charbon, lui portait le pain au four, yamina le rècompensait à son retour en lui 

donnait une tranche de pain avec un fruit ou un piment grillè…».

164
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« Cette senia, elle avait du courage ; nous n’avons ni voleurs ni criminels chez 

nous, dit-elle ,que voulez-vous!».1

»

«»

«

»

«

167
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»

«1

1215
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2

3

1219
2112
3136
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1

« la France est notre mére patrie anonça Brahim… Entendant cela, tous firent 

claquer leurs doigts, tous voulaient parler maintenant, la France capitale de paris, il 

savait ça. Pour y aller ou en revenir, il faut traverser la mer, prendre le bateau. La mer… 

la mer mèditerranèe jamais vu la mer ni un bateau… comment ce pays si lointain est-il sa 

mére, sa mére est à la maison c’est Aini, il n’en a pas deux! Aini n’est pas la France, rien 

de commun».2

»

«

15
218
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Idéologie

1

AiniZinaFatma

MenounAtika 

1

Ce matin d’ètè est arrivè

Plus bat que le silence

Je me sens comme enceinte

Mére fraternelle

Les femmes dans leurs huttes

Attendent mon cri.

Moi qui parle, Algèrie

Peut-être ne suis-je

Que la plus banale de tes femmes

Mais ma voix ne s’arrêtera pas

De hèler plaines et montagnes.

1 Med Dib, la grande maison, P 46.
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Je descends de l’Aurès

Ouvrez vos portes

Epouse fraternelles

Donnez-moi de l’eau fraiche

Du miel et du pain d’orge,

Je suis venue vous voir,

Vous apportez le bonheur

A vous et à vos enfants

Que vos petits nouveau-nès grandissent

Que votre blè pousse

Que votre pain léve aussi

Et que rien ne vous fasse dèfaut

Le bonheur soit avec vous.1

« Et ce fainèant de Hamid Sèraj, c’est bien vrai qu’il a ètè emprisonnè par les 
autoritès…Alors il louera encore les gens de mots comme il le faisait à chaque coin de rue 
ceux qui l’ècoutent perdent leur temps et emportent du vent dans leur crane ! ».2

1 Med Dib, la grande maison- P 48.
2 Med Dib, la grande maison- P 88,89.                                                                                                                     
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« Eh! Ils veulent dèfier le français, ont-ils des armes , ont-ils du savoir dans la tête 

?...pourront-ils lutter contre le français ! ».1

Pain

J’adis, Aini parvenant à les Calmer, avec un stratagéme a condition qu’elle eut un peu

de charbon, le soir, elle faisait chauffer la marmite et La laissait bouillir  aux enfants Qui 

attendaient patiemment,Elle disait de temps à autreUn peu de calme… ça sera Prêt dans un 

instant.2

« Sa mére ètait entrain de faire Ses priéres, debout raide, elle se tient ainsi 

longtemps, soudain plièe en deux, son corps se brisa ,elle se prosterna, face contre 

terre. »3

1 Med Dib, la grande maison- P 81.                                                                   
2 Med Dib, la grande maison- P 54. 
3 Med Dib, la grande maison- P 36.
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« C’est notre destin…Dieu sait ».

»«

« Arrivèe à la porte, sa mére qui N’avait pas son voile, ne put aller

Plus loin, elle l’accabla de malèdictions »
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« …Omar se retrouvait souvent en tête à tête avec Zhor, et chaque fois il 

dècouvrait cet univers de l’affection qui l’inquiètait, aussi n’en parlait à personne bien 



252

sur, c’ètait extraordinaire à dar sbitar… l’affection qui liait Omar à Zhor poussait 

comme une fleur sur un rocher sauvage»1

« … Chaque matin invariablement, il racontait aprés s’être empiffrè, ce qu’il avait 

mangè la veille …il n’ètait question que de quartiers de mouton rôtis au four de poulets, 

de couscous au  beure et au sucre de gâteaux aux amandes, et au miel ».2

1 Med Dib, la grande maison ,P77.
2Med Dib, la grande maison, P14.
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»

«1

"l’espace"

Spatium2

"Spatialization, Spatialisation"

"La Proxèmique"

2007300303 1

2 http://fr.wikipedia.org/wiki/Spatialisation

http://fr.wikipedia.org/wiki/Spatialisation
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1

»«

«Va, les hommes ne sont pas faits pour la maison».

12007300303
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« …Qui es-tu? Qui es tu? Prononça t- elle à la fin d’une voix de petite fille toi qui te 

permets de retourner ma maison! Taisez vous, vous autres, laissez-moi causer, laissez-moi 

dire ce que j’ai sur le cœurs! Ton œil, nous a suffisamment fait du mal! Vous allez toi et 

tes batards, dèguerpir de leur maison, sinon vous la quitterez de force ».1

1 Med Dib, la grande maison , P 101.
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1

2
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1

1

1990215
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1

»

«

1197910

106
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1

1957

1958196

»

1 Malek Haddad, Le quai aux fleurs ne rèpond plus, p 55.
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«1

2

MaidaDerbestfou

Maudits tes péres et tes mères

Omar ! Omar, la fièvre noire t’emporte

3

« Enfant de malheur, que la fièvre te dèvore, que je te perd un jour ! » 4

»

1 Assia Djabbar, La soif, p 59.
2156

3 Mohammed Dib, La grande maison, p 40.
4 Mohammed Dib, La grande maison,  p 40.
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«

« Que Dieu t’accorde toutes sortes de biens : qu’il te conduise sur le 

tombeau du Prophéte ,que ton ame aille au paradis, aprés la mort »1

»

«

Albert Camus

(Louis Bertrand )

1 Ibid , p 40.
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1

1106
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»«

»1939«1

2l’œuvre romanesque de Mohammed Dib

»

«3

»

«4

»

1131139
2 Nadjet Khadda, l’œuvre romanesque de Mohamed Dib, P 21-23
3 Mouhamed Dib,L’incendi,p100.
4 Nadjet Khadda,l’œuvre romanesque, p 21.
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«.1

« la caractèristique essentielle de l’histoire que nous analysons est qu’elle a trait à 

des aventures de trois types : socio-politique, rural et existentiel et se dèroule sur trois 

axes principaux :

a) lèveil politique des paysans.

b) La vie mystèrieuse de la terre.

c) L’èveil sensuel des adolescents, notamment zhor.

Le roman peut donc se rèduire aux trois ènoncès narratifs suivants :

a) L’èveil politique des paysans est menacè par les colons.

b) La vie mystèrieuse de la terre, est mise à l’èpreuve par la sècheresse.

c) L’èveil sensuel de zhor est convoitè par le vieux kara» 2

todorov

« La logique des actions obèit donc dans l’incendie, à ce que todorov se prèvalent 

de la rhètorique classique, nomme la tendance à la rèpètition et dont une des formes la 

plus rèpandue dit il : «est- ce qu’on appelle, communèment le parallèlisme »3 .

1Nadjet Khadda, l’œuvre romanesque de Mohamed Dib, P 21.
2 Ibid ,p 21.
3 TZ. Todorov « les catègories du rècit littèraire » in communication,N° 8, annèe 1966, P 128.
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Roland Barthes

« Pour mener une analyse structurale, il faut d’abord distinguer plusieurs 

instances de description, et placer ces instances dans une perspective hièrarchique 

(intègratoire). »1

1 R- Barthes, Introduction à l’analyse structurale, des rècits communications N° 8 , p34.
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«l’histoire est aussi systéme de personnages, nous venons d’en avoir un aperçu par 

le rôle dèvolu, cette notion de rôle est importante dans le mesure ou comme le note R-

Barthes… traitè le personnage comme une essence, de le dèfinir non comme un être mais 

comme un participant

… dans le même ordre d’idèes, A-J. Greimas propose de dècrire et de classer les 

personnages du rècit non selon ce qu’ils sont, mais selon ce qu’ils font ».1

Baadadouche

:

« Il proclame son amour du pays, et son patriotisme est un mot d’ordre politique 

…il ressuscite les souvenirs: « j’avais ma terre, j’avais une maison, je vivais heureux avec 

ma femme et ma fille… » pour donner en exemple des mèfaits de l’autre la dègradation de 

sa propre existence. »2

1 Najet Khadda, l’œuvre romanesque de Mohammed Dib, P-27.
2 Najet Khadda, l’œuvre romanesque de Mohammed Dib, P-67.
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»

«1

»

«
Baadadouche " le viègo", par fois appelè l’oncle dèdouche ou l’aïeul est la figure 

familiére et symbolique à la fois de la condition des fellahs.

Lucide il analyse la situation:

« si notre pain est noir, si notre vie est noire, ce sont eux qui nous les font ainsi».

«…il est le porte parole  des fellahs».

«…et c’est encore le viellard, qui publiquement souligne la diffèrence entre le fellahs et 

sarraj…dèdouche pose le probléme de l’alliance des villes et des compagnes ».2

Commandar

1275
2OP- cit, P66.
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«la confidence, la prèdication, le souvenir, la luciditè, le projet, la fixation de 

programme sont ègalements des attributs de slimane meskine, qui notamment tire la 

leçon politique des suites de l’incendie : « les ènergies du pays, ne sont pas encore 

rèveillèes se dit slimane », les gents se trouvaient plongès dans un ètat somnambulique, ils 

marchaient avec des expressions endormies, mais la dessous, en profondeur, 

incommensurable, dèbordante, s’apprête à secouer le systéme tout entier et sa carcasse de 

plomb, peut être les èlèments les plus actifs du pays, ont-ils dèjà amorcè la lutte».1

»

«2

»

«3

4

1 Nadjet Kadda , L’œuvre romanesque de Mohammed Dib, p 66.
2 Mohammed DIB, l’incendie, p 155.
3 Ibid, p 155.

4197763



269

»

«1

« Hamid seraj est un des hèros de ce roman, ou l’hèroïsme est partagè entre 

plusieurs acteurs, c’est même le hèros qui est entourè du plus grand cèrèmonial, et du 

plus grand mystére. »

…« c’est Hamid séraj qui leur a mis en tête l’idée de se grouper ».(P 48)

«L’incendie n’ètant pas le roman d’une destinèe individuelle…sèraj est hèro, le 

groupe des fellahs est collectivement hèros, omar et zhor sont alternativement des

hèros»2.

3

102192759
2 N.k – P 73. 

3363
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»
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»
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»
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11998199
21200411
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«1

2

193219421830

121992
2200
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1200
22001
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«1

17677
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195219541956
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1

1142012tarik.com-www.al
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1

1abdellah.art.dz/livres/Bibliographie%20De%20P.html-http://www.khammar

http://www.khammar


281

1

« Chaque matin invariablement, il racontait ce qui’ il avait mangè…»

-« A la rèaction de l’aprés midi».

-« Mais à l’instant, ou il refermait la porte».

-« Mars vint. Le deuxiéme dimanche de ce mois fut un jour mèmorable pour Dar 

Sbitar-».

-« lentement, le printemps arriva il libèra les premiéres feuilles, frêles et 

frèmissante de la vigne».

-« A Dar Sbitar, même une âpre douceur, se glissa invisible entre les vieux murs 

gris…les gents de Dar Sbitar ne l’identifiérent pas tout de suite, mais, c’ètait cela le 

printemps »

-« et la blancheur ètouffante d’août remplaça la flambèe du printemps. »2

.

1.http://www.Ahmed-elhadary.blogspot.com
2 Mohammed Dib, La grande maison, P 65.

http://www.Ahmed-elhadary.blogspot.com
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Gèrard gènette

1

1

2

«voles tous ce que nous a  laissè ton pére, ce propre n’a rien: la misére! Explosa t-

elle. Il a cachè son visage sous la terre, et tous les malheurs sont retombès sur moi, mon 

lot a ètè le malheur».2

«qu’on en finisse! Ces larmes pésent lourd et c’est notre droit de crier, de crier 

pour tous les sourds s’il en reste dans ce pays s’il y en a qui n’ont pas encore compris, 

vous avez compris,…»3

3

1261
2 Med Dib, la grande maison, P 49.
3 Ibid, P 49.
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:

1

:

« les tlémcéniens s’ètaient donnè le mot ; il sortaient dans les rues, d’un commun 

accord, il ètait facile d’imaginer qu’ils avaient quelque chose de plus haute à se dire ».2

1»

«3

4

jvvr-//xxx.uvatvkofu.cqo/?v=15218679 1

2 Mouhammed Dib, la grande maison, P 173.
31199574
412

http://www.startimes.com/?t=15218679
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1

2

1

3

4

2

2

3

1204
2204
372
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»«1

2

»

«

3

140
21819
32001

86
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1

182
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1

Romain Rolland

Le  Roman Fleuve

2

Le Romantisme

1848Le Rèalisme1870Le

NaturalismeBazacLa Comèdie Humaine

3

��j _k�l ,�kئ[lf�[ ]j�[ tئ[�k �� ,ةzا�d�[ _k[l� ,�j��[ k[j ,kئ[lf�[ ,201 ,o414-415                                            . 1

21989303152
3 Renè Lalou: Le Roman Français, Paris-1947, P 5
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Fleuve
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Balzac

Tolstoï

1

19391945

142
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1939

1

1939

2

»

"L’ètè 1939 s’ètira à n’en plus finir«

Elipse

»

«3

1352
28
318
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»

«1

1942

19391942

2

115
 o ،نس�ةk{ا� ة̂  �̂bة ]��ك�kئ[lf�[ ة�[�k�[ ،k�̂f k�i�[ �W351                                                                                                . 2
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1

19391942

1102
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1

2
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121
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1942195219521957

19321952

19391954



296

1

Genette 1972

Jean Michel 

Adam

1112113
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1

2

Charles Bonn3

»«

»

«4

»«

112010158
2280281

3 Charles Bonn, Lecture prèsente de Med Dib, P46.

4282
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... voila comment nous sommes les fellahs! Commenta quelqu’un nous avons le dèsire 

sincère de nous amèliorer et même de transformer le monde et nous ne somme pas capable de 

tenir une rèunion dans le calme.

voila rèpondit Hamid Sèraj:

Nous nous somme rèunis pour discuter de choses qui nous tiennent à cœur, nous serons 

donc plusieurs à vouloir parler.1

Hamid sèraj: Au fond, nous sommes d’accord, surtout pour agir, Mais c’est l’usage chez 

nous de parler beaucoup avant de faire quoi que ce soit. Nous aimons bien parler que cela, ne 

vous fáchez pas surtout.

le grand couloughli poursuivit: Nous aspirons toujours à quelque chose d’autre et 

dèsespèrons toujours de l’obtenir.

« Nous ne somme pas libre de vivre! »

»«

« Tu te crois peut-être libre de ta personne, mais ton peuple ne l’est pas. Alors tu 

n’es pas libretoi non plus, car hors de ton peuple, tu n’existe pas est ce que ce bras peut 

vivre lors de  mon corps et pourtant à le voir agir, ou penserait qu’il est indèpendant… tu 

es comme ça avec tes frére de sang. »

Bensalem Adda

1 Med Dib,L’incendie P 84.
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1

Pourquoi ne parlez-vous pas des colons! Tout ce vous dites est avisè et sage Mais à 

quoi cela sert-il! Vous ne prononcez pas un mot de ceux qui sont là pour notre malheur 

c’est d’eux que vient tout notre mal.2

3

1Mohammed Dib, L’incendie, P 89.
2Ibid, P 90.

3www.Stood.Com/354683

www.Stood.Com/354683
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1

2

3

4

5

6

7
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302

19391942

1

2

1

1

2

1Arnaµd Jacqueline, la littèrature maghrèbine de la langue française – chapitre (5)
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1

1

1178
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»

«1

Arnand Jacqueline

2

165
2180
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»

«

»

«1

»

«.2

1214
2215
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»

«1

»

«2

129
235
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»

«1

»

«

2

1215
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»

«

« En ces jours d’allègresse, les mendiants parurent fantastiques, plus effrayants 

ouvre qu’auparavant – de quoi et comment avaient il vècu jusqu’alors! Nul qui put le 

savoir ; ils se trainaient dans les rues, avec l’air de se rappeler quelque chose qu’ils 

avaient oublies depuis longtemps,  ils marchaient prudemment, ne regardaient personne, 

furolaient gens et choses sans les voir ».1

« il fallait avant tout remonter à l’origine de cet extraordinaire fourmillement de 

vagabonds On aurait  dit que plus on se pâtait d’eu refouler et plus il en èchouait sur la 

ville, c’ètait tous les jours à recommencer… ils avaient le même air battu et hèrissè, ils 

paraissaient tous enrobès la même poussiére  burne. Ils arboraient des haillons identiques 

tous promenaient une expression murèe, trainaient des corps dèfaillants»

1 Med Dib, le Mètier à tisser ,P77.
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Arnaµd Jacqueline 

»«1

3

Didi Barachou

»

«2

1 Arnand Jacqueline, la littèrature Maghrèbine de langue française P184.
2130.
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Zbeche»«1

»

«

« Je suis restè seul, tous seul ; en tête a tête avec moi-même ».2

4

1123
2126
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»

«

»

«1

191
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»

«1

»

199
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«1

»

«2

»

«

»

«

5

25 1

292
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les 

Babouches

1

1Med Dib, le mètier à tisser, p14.
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…..Rien n’avait laissè prèvoir douceur aussi crue, cette alacritè germait dans un monde 

noir, l’hiver avait – il rèsolu d’abandonner sa cuirasse pesante ? c’ètait le troisiéme hiver  qui 

suivait la dèclaration de la guerre.

Une attente des jours meilleurs et peus juste berça les Tlemceniens, ce fut alors qu’on se 

heurta à ces silouette qui avaient l’air des fantômes grotesques, lentement, leur foule, hommes,

femmes, vieillards, enfant prenaient possession de tous les quartier.

…..Mais misèrables  efaves, ils demenaient insensibles aux mauvais regards dont se 

chargeaint les yeux des habitants à leur intention.1

1939194019421943

»

1Mohammed Dib, lemètier à tisser , p 14.
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«1

»

«2

6

1235
2237
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la galeles gauloirs

JULES FERY

1883

131883
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1

141865

1

197897
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1913

1

1931

11981226228
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1936

»

«

»

«1

1235
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»

«1

« … Omar ètait effectivement assis au pied de la machine à coudre. Il donnait les 

derniers coups de ciseaux aux empeignes d’espadrilles que sa mére lui avait jetè… ».

« … et celui là, il s’entire de son apprentissage, s’il ne t’apporte que dix sous… et 

encore une fille vaut mieux que lui, ma pauvre Aini. »

« je vais à l’ècole moi !et  j’apprend  des  choses moi ! je veux m’instruire  quand je 

serai grand ,je gagnerai beaucoup d’argent . ! »

« lalla dit avec humeur :il te faudra travailler comme une bête , si tu veux 

seulement vivre . ! l’instruction ce n’est pas pour tois , ver de terre! un pou qui veut 

s’èlever au dessus de ses conditions tais -toi graigne d’ivrogne,tu n’es  qu’une poussiére, 

1224
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qu’ordure qui colle aux semelles des gens de bien, n’epère pas le bonheur  qui es tu pour 

espèrer le bonheur ! » 1

« tu seras ècrasè, il te faudra supporter la duretè des autres ! »2

7

1 Mohammed dib ,la grande maison  p82.
2 Ibid ,  p82.
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»

«1

»«»

«

1238



326

»

«1

« l’homme qui partait le nom d’Hitler ètait tellement fort que nul n’orait osè se 

mesurer avec lui, et il partait conquèrir le monde, et il en serait le roi, et cet homme si 

puissant ètait l’ami des musulmans… il serait le dèfenseur de l’islam et chasserait les 

français, D’ailleurs la ceinture qui lui serrait les taille portait la chahada ».

« il n’ya de Dieu qu’Allah, et Mohamed est son prophéte ».2

177
2 Mohammed Dib, la grande maison, p 167.
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8
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»

«1

2

« Hamadouche, examinait avidement Ocacha qui se taisait, Alors avec rage, il 
frappa la table de son poing serrè à se faire mal. Tout sauta, verre et cigarette… Omar 
avait peur d’ouvrir la bouche.

Ne fnaf s’est informè encore.

Et les autres!

Les autres!

Il fait marcher sa langue.

C’est tout!

C’est tout!

Il pointe le doight vers moi,  et me l’enfonce dans la poitrine.

Gare à toi rouquin!

Et j’ai baissè la tête.

Gare à toi

il pointe.rage

Omar, et si c’est de notre faute que nos fréres sont malheureux ?

Sans doute, n’est ce pas de notre faute, si les gens vivent mal, pourtant, j’ai 
toujours l’impression que nous y sommes pour quelque chose, on ne m’enlèvera pas ça de 
la tête. 3

1Mohammed Dib, le mètier à tisser, p132
2 Med Dib, le mètier à tisser, p 132.
3 Mohammed Dib, le mètier à tisser, p 137.
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« Omar avait fini par confondre Dar Sbitar avec une prison. Mais qu’avait-il 

besoin d’aller chercher si loin : Omar n’acceptait pas l’existence telle qu’elle s’offrait, Il 

en attendait autre chose que ce mensonge. Il ne voyait pas aux paroles des grandes 

personnes. Il ne reconnaissait pas leurs raisons, Ainsi, dèclarait souvent.

Nous sommes des pauvres. Mais pourquoi sommes nous pauvres…c’est notre 

destini .

Pourquoi ne se rèvoltent-ils pas!

Ont-ils peur de quoi! Ont il peur!

Une dèrive sans fin! Et voila que le souvenir de Hamid parlant à une trés 

grande foule se dresse dans son esprit. Hamid disait pourtant, c’est simple. »1

1 Mohammed Dib, la grande maison, 114.
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un ètè africain

»«
1
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3
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1Albin Michel2003

2009
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simorgh
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1

»

«.1

« Il en passait, il en passait.

La haut, pas trés haut.

Foutu soleil, lui avec ce qui lui filait sous le nez, il s’ètait fait la malle. On 

comprenait, avec ce qui lui passait sous le nez, des flopèes à tuè larigot, à tire d’aile. 

S’ètait voilè la face  un vieux con de soleil … ».2

»

«

1

2 Mohammed Dib, simorgh Albin Michel , 2003, p 9.
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»

«.

1un vieux con de soleil ». «

»

«

« …… Parlè de loin, et eux  ils y couraient de loin, la haut, dans les aires. Là 

haut où ils passaient tous, des nuages de plumes, passaient, n’en finissaient plus de 

finir. »2

»

«

« …Le soleil a brillè, lui, il a relui, èclairè, comme avant. Comme si de rien 

n’ètait, je t’en fiche comme si de rien n’ètait. La lumiére du jour, elle gardait un rien 

de sombre, une noirceur qui la doublait… ».

1 Med Dib, simorgh  p 9.
2 Mohammed Dib, simorgh, p10
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(La douzaine)

.
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»
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»
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»
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1
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«1

»

«

2

»«3

1

256
3 Roland barthes, l’aventure sèmiologique .Édition le Seuil, Paris, 1985 p196
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"infante maure

»
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»
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2
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2

(Ghost Towns blues)

»
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»
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»
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»
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1

14950



371

1

21953

3

151
2 Roland Barthes, Le Degré zéro de l'écriture, Seuil 1953 : L'expression qui donne son titre à l'ouvrage se rèfére 
à une thèorie linguistique selon laquelle une opposition signifiante peut être « neutralisèe » par un troisiéme 
terme appelè « degrè zèro ». Barthes utilise mètaphoriquement cette thèorie : il y voit la possibilitè de dèjouer les 
assignations fixèes par un code. Il donnera à cet usage d'un terme « neutre », tout au cours de son œuvre, des 
dèveloppements considèrables

3106107
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caffee house
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«1
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»

«3

Phènix fainèant dans seize postures

1

278
379
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»

«

»«1

« Ni jars, ni coton, je ne m’attendais pas à ça , me trouver cette fois 

embarquè à bord d’un sept jet. Qui devenait huit avec un russe »2

:Êفي �Àف¼ر� �À اÃ»ة Í¼و¾

« Elle m’estomaque, Alice avec ses y à qu’a … y a queue … et moi  y allant du 

bec de canard : ‘ Quoi, Quoi, quoi ?

Mais elle, sans remords,  n’en demord pas : y a qu’ a…. y a queue …Et encore 

moi ,comme toujours, je monte au cacatois : « y a qu’a quoi ,y a qu’a quoi ? »  Ainsi, 

ètions-nous entrain de dèvisser, quand de la main droite, elle me rectifie la joue 

gauche… je suis à votre èmotion madame. » 3

« m’estomaque »« ses yeux »

« y »

1

2 Mohammed Dib, Simorgh p 158
3 Mohammed Dib, simorgh, P 160.
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chateau briand

jean dejeux1

2

Mytification

180
2 Beida Chikhi, problèmatique de l’ècriture dans L’œuvre romanesque de Med Dib. P 154
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Jacques DERRIDA

Roland BarthesJulia Kristeva

jean François Lèotard

1979

« La condition postmoderne rapporte sur le savoir ,dans les sociètès les plus 
dèveloppèes » .1

Jacque

DerridasRoland Barlesjulier

crisliver

1 Marc contard, le roman français postmoderne, une ècriture turbulente. http//halshs.ccsd.cnrs.fr 2005.
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4281007
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1

!

!

« simorgh ».2

3

139
240

3 www.adicafe.com/single-581-html.

www.adicafe.com/single-581-html.
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1

2

1http://www.sudress.com/alsahafa/18217
2Mohammed Dib, ombre gardienne, sindbad, paris, P18.

http://www.sudress.com/alsahafa/18217
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: (un couple infernal

»

«1

»«

1
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«.1

»

«2

1

2
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»

«»

«1

 "la visiteuse ègarèe

»

«

 «Il est la, Mais il est noir ,le Balayeur , et bien entendu son balai là aussi ,Pas 
noir bien entendu. Il est noir, le Balayeur  parce que c’est un noir : Noir comme un 

morceau de nuit, en habits d’homme »2 .

1

2 Mohammed Dib, simorgh ,p 56.
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Clichy

Barbès

Barbès
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»

«

« …Maintenait, il est arrêtè, lui aussi. Il est comme ça . il avance une petite 

ètape,et il observe une halte, les mains jointes sur la manche de balai, le regard loin 

sur l’Afrique, est à Pigalle censèment. Et Pigalle à un jet de pière de barbès… ».1

« … lui, la grande gueule, il est derriére qui cause avec un qui cause encore 

plus fort  que lui. Qu’on l’entend d’ici… ces feuilles mortes de billès qu’on les 

ramasse à la pelle. Vous allez voir comme ça. Come font les mal propres avec leurs 

paquets de cigarettes vides, leur glaviots , et les cabots avec leurs ètrons ça ne ratera 

pas , là ou à peine tu as fini de balayer » .2

»

«

1 Mohammed Dib, Simorgh, P 58
2 Mohammed Dib, Simorgh, P 58
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1»
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«»!!
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»«

»

«2
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1
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1

Victor Hugo  

186



387

« ...En effet au delà, de la lutte des rèvolutionnaires, le roman a pour ambition quasi 

explicite de transposer la fin du satan dans l’aventure intèrieure de jean valjean, au 

dèbut du cèlébre chapitre.

Une tempête sous un crane. On lit en effet : faire le poéme de la conscience 

humaine, ne fut-ce qu’a propos du plus infime des hommes, ce serait fondre toutes les 

èpopèes dans une èpopèe supèrieure et dèfinitive. Par ailleurs entant que geste 

d’ècriture, le livre s’inscrit dans ce qui devrait être l’èpopèe majeure du siécle : la 

lutte contre la misére. La courte prèface l’entend bien ainsi :

… tant que les trois problémes du siécle la dègradation de l’homme par 

dèchèance de la femme par la faim, l’atrophie de l’enfant par la nuit ne seront  pas 

rèsolus tant qu’il y aura sur la terre ignorance et misére, des livres de la nature de 

celui-ci pouront ne pas être inutiles… ». 1

« Il ne serait difficile de montrer, Comment à partir de l’exil, les recueils 

lyriques participent ègalement du projet èpique, elle constitue une piéce maitresse de 

son combat idèologique, elle est aussi le lieu où sa pensèe affronte les contradictions 

les plus redoutables, concernant la vie de l’homme et l’histoire de l’humanitè ».2

31851

3

1Victor Hugo, dernier recueil lyrique, la fin de saton Dieu, librairie larousse, Paris, 1953.
2Agnès  spiquel, Victor Hugo et l’ècriture èpique, Universitè de Valenciennes. Dans 
www.letras.UFmg.bR/victorhugo/Fanais_main/spiquel_04.html.

3.www.forum.brg8.com

www.letras.UFmg.bR/victorhugo/Fanais_main/spiquel_04.html.
www.forum.brg8.com
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‘Les compatriotes’

»

«

1
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»
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1

»

«
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Globalisation

Mondialisation
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»

«»
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guideLe
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»«»

«1

»
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»

2
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112                                                             .
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1970DNA

DNA

DNA1

1 Ar wikèpèdia.org/wiki/ستن»ا��
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»«1

»

«2

3

29 1

2105
3 Ar wikèpèdia.org/wiki/ستن»ا��
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»

«1

2

»

«

4546 1

2 Ar wikèpèdia.org/wiki/ستن»ا��
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clonage
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«.1

»

«2

»

1
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2001

2

»«3

1
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1

1www.qaradawi.net 

www.qaradawi.net
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»«

BouillotErnest Lavisse

La marseillaise 

»

«

1



410

1»
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1952

1
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«1

»

1962

«.2

1
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1986

1

2

1

www.alarabimag.com
2

www.rasj.net/reg?

www.alarabimag.com
www.rasj.net/reg?
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Sigmand freuid 

1

1www.aladabarabi.com./

www.aladabarabi.com./


417



418

1

»

«2

»

«

»

«3

1www.adabasham.net/shaw.php§

2

3

www.adabasham.net/shaw.php
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«.1

Papa Diamantis

1
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496405

409
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18511911

180»

«1

le non dit

»

«2

1

2
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»

«

Alexandre Papadiamantis : ècrivain grec (1851 -1911).

« Fils d’un pope de Skiathos, il vècut comme un tâcheron des lettres entre 

Athéne et son ile natale où il mourut de pauvretè. Ses dèbuts sont marquès par de 

mèdiocres romans historiques jusqu'à ce que avec Christos milionistes (1885) , il 

trouve en fin sa voie : la nouvelle, il en ècrit près de deux cents, publièes dans les 

journaux de l’èpoque ,conservateur, marquè par l’orthodoxie, il dècrit, en un 

mèlange unique de langue savante, liturgique et de dialecte, le destin de ses 

compatriotes.Beaucoup de ces textes sont purement alimentaires et la construction est 

souvent nègligèe. Pourtant, certains rècits sont des rèussites, comme la meurtriére 

1903.

Considèrèe comme son chef d’œuvre ou il èvoque la situation de la femme dans 

la sociètè Grecque rurale mais aussi les problémes du mal dans un esprit qui rappelle 

DOSTOIEVSKI, dont il a traduit crime et châtiment à partir du français. Ses 

dèveloppements lyriques sur la nature, son èvocation nostalgique de la vie rurale 

grecque et son attachement à la religion orthodoxe, dans les quels les grecs se 

retrouvent, ont fait de lui, un ècrivain national1.  

Papadiamandis, auteur de nombreuses nouvelles et romans qu’ont marquè 

profondement la littèrature grecque, il est considèrè, comme le fondateur des lettres 

modernes en Grece, parmis ses œuvres traduits en français :  - autour de la langue –

les petites filles et les mort – la filles de bohemè (roman).

Le rècit sur le mal et la mort, les petites filles et la mort propose une rèflexion 

trés riche sur la condition de la femme et met en saintettè une forme de saintetè 

monstrueuse et paradoxale à travers le personnage de Franco Yanon. Alexandre 

1Encyclopèdie, la rousse, en ligne. Dictionnaire bilangue en www.larousse.fr

www.larousse.fr
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Papadiamandis comme DOSTOIEVSKI , s’interesse donc au pèchè dans un rècit 

(particulièremment marquant).

1

les bocages du sens

III

1115
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11

1

1 Aunko.pfv. htff. Ft
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1 Aunko.pfv. htff. Ft
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1

1aslim net.free.fr
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1200159
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«.1

2

3

1

philosophi 69.arabblogs.com/riwek21/archive/2010/01/1995193.
2

3

philosophi 69.arabblogs.com/riwek21/archive/2010/01/1995193
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le texte puzzle

ècriture dècousue1

1 Cloude potvin l’èsthètique et le detail dans « nous parlons, comme on ècrit » p 42

155
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2

1o23.

223
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1

L’archi-ecriture

2

1––119
2 Lucie guillemette et josiane cosette, des constructions et difference.qèbec.http://www.signosènio.com2006

http://www.signos
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Jean Beaudillard 1929 – 2007

"Jean francois lyotard"(1924 – 1998)

1979La condition

postmoderne

fouckaultMichel
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1

2

Mark Gontard

3

4

1/www.alukah.net

212012013www.ahewar.org
3Marc Gontard, le roman français poste moderne,une ecriture turbulante, http://halshs.ccsd.cnrs.fr2005.
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www.alukah.net
www.ahewar.org
http://halshs.ccsd.cnrs.fr2005.
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Jean Paul Sartre

1
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2137



437

-

« la langue française est un instrument en mème titre que les fusils de la libèration ou 

les tracteurs de l’effort agricole » 

»

«1

1138



438

»

«.1

1239



439

1

2

1212
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»

«1

»

«-

«….papadiamantis se devait d’acoucher de ses incubes, il la fait, et fait en Grec, trés en 

recul, et trés en avance sur son temps, plutôt n’aurait pas ètè trop tôt, ni trop tard, le 

temps n’a pas jouè contre lui, mais contre ceux qui l’ignorent encore aujourd’hui »

1

2 Mohammed Dib , Simorgh , p246.
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«.1

Andrè Gide,

)1869-1951(Marcel Proust(1871- 1922)Kafka1883- 1924)(

Joyce James(1882-1941)Ernest Miller 

Hemingway)1961(1899-،(1896-1970)  Joh Roderigo Dos 

Passos.

Alain Robe grilletSarauteNathalie)1999 -1900(

claude simonMichel Butor2

1 Mohammed dib, laëzza, nouvelle, essai, albin michel, Paris, 2006, P100.
2200569
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Samuel Bekette) "1989-1906(

Raymon jean  "»

«

Nathalie Saraute :les fruits1959.

Planè tarium1953.

Le mantèrau d’or1963.

les Gommes1953.

Dans le labirinthe1957

La jalousie1957
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Le voyageur 1959.

Marienbade1961.

1962)instantanès, nouvelles(

le degrè zero de l’ecriture

)Roland Barthes.("l’Ere du Soupçon
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1

)1934-1968 yauri Gagarine(

BALZAC)1799 -1850 (ÊEMILEZOLA )1902 -

1840(،LA 

COMEDIE HUMAINE

120057980
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Marcel ProustÊAndrè Gidà la recherchedu temps 

perdu

1
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Qui 

se souvient de la mer
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ÅوÎÀ¹اÀ�les gauloisJunon

le Capitole

1
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 "la modification

le domaine lyrique

(je)
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12004

190218
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‘Roland Barthes’»

«1

2
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Gerard "
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12

3

1

2 Ency.kacomb.com/يµ̄تÀ�
3 www.abrakoba.net/articles_action-show

www.abrakoba.net/articles_action-show
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)Le principe paranoïde"(
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)idèologie de l’obtention(
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Nietzsche
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1

1 ar.wikipèdia.or/wiki/
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1
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1www.ahewar.org/debat/show.art

2389391

3391

4389391

www.ahewar.org/debat/show.art
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182
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1

1 www.free arabi/literaturel.E
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     «Nous appelons mythe, un ensemble narratif consacrè par la tradition, ayant au 

moins à l’origine, manifestè, l’irruption du sacrè ou du sucraturel dans le monde»1

       «L’ècrivain, reprend bien l’ensemble narratif traditionnel, mais il le traite et le 

modifie avec une grande libertè, se rèservant même le droit d’y ajouter des significations 

nouvelles ».2

Le plaisir du texte

Barthesècriture»«

plaisirjouissance

Une pure ècriture

Laparole

1Pierre Brunel clavele, pichois, M.Rousseau, qu’est ce que la literature comparèe, Ed, Armand colin, 1983, p 125.

2
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grammatologie

1

«L’exercice de l’ècriture, ne m’a jamais apportè qu’insatisfactions, 

mècomptes, dèpits, tant sur le plan de la forme, que sur celui du fond »" .2

1396
2 Med Dib, laëzza, n° : 20 p 110. 
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1

2

Georges May

112012241

2mondata.echourouk online.com 2012
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«1

1oqpeava.fcjqwtqwm qpnkpf.cqo 2012
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1257

2198016
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2

1115-122.
2280281
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«1

1291
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ècriture à haute voix

1

»

«»«

»

«

»

«

«J’ai fait mon lit dans la langue française, ce n’est prècisèment pas un lit de roses, un lit 

de roses, rien que çela : un algèrien habituè à dormir à la dure, n’en demande pas tant»2

1296–297
2Med Dib, laëizza, p 100.
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Ulysse
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116
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19830329
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Code d’indigènat


1874

Code d’indiginat1944

1

2
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1
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1

1

1951

32
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16.991901

52
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Alain Gillette
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»

«1

Les femmes d’Alger

»

«

L’arbre à dire

1Djebar Assia, ces voix qui m’assiégent Ed, Albin Michel, Paris, 1999,p29. 

04042009241
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Louis Aragon

»

«

»

.«.

Aragon
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1

Francis  Pongè

2L’ombre 

gardienne"
«… Afin de les comprendre de toute les nostalgie de celui pour qui paris obscur c’est un 

enfer, afin de les reprendre avec ce compagnon rencontrè dans nos villes et 

brusquement, j’èprouve  qu’il ne m’est plus un ètranger, non pour ces mots en commun, 

mais pour la vision, pour ces sortes d’illuminations du sens rimbaldien, par les quelles il 

m’accueille chez lui, il me donne hospitalitè de son douar j’èprouve que je ne lui suis 

plus un ètranger, quand il dit devant moi, ce qui lui est naturel :

Une trés pâle pluie

Brûle tous les jardins

Paon qui dort, est – il temps» 3

1

04042009241

2245
3 Med Dib, Ombre gardienne , Ed. sindbad, Paris, 1984, prèface, louis , Aragon. P 14.
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»

«1

«L’être humain, n’est pas comme le voudrait une idèe reçue, un porteur dèlibèrè du bien 

son plus, qu’un fauteur rèsolu du mal, il n’est que le siège d’ambivalences».2

1II
2 Med Dib, simorgh, les bocages du sens II.
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La 

note»«

«Important le numèro de tèlèphone, de non garagiste»1

1 Med Dib, simorgh, les bocages du sens I n° 75, p 96.
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JeanDèjeuxArnaud-jacqueline

Charle-bonn



528

1

2

1
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formulaires

1

1 xxx.uvatvkofu.cqo/h.aury?h=13257327

www.startimes.com/f.aspx?f=13257327
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1

2

xxx.uvatvkofu.cqo/h.aury?h=132573271

2

www.startimes.com/f.aspx?f=13257327
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1-28/04/2009xxx.elazakttfuu.cqo/anatjtat/8241

www.al-fadjr.com/ar/culture/202936ss2

www.djazairress.com/alarhrar/8241
www.al-fadjr.com/ar/culture/202936ss
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1

2

1251956

.
1

:

1

Traductions français-arabe

 Habel (roman de Mohamed Dib), èditions Dar-El-Gharb, 2007
 À quoi rêvent les loups (roman de Yasmina Khadra), èditions Dar–El–Gharb, 2002

2_xxx.at.xkmkrfeka.qti/xkmk

www.ar.wikipedia.org/wiki
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1

1

3

Traduction (arabe/ français) :

1- Abdelhamid Chekiel : aqua elegia (recueil de poésie) (ministêre de la culture, 2003).

2- Achour Fenni : fleur de la vie (recueil de poésie), (ministêre de la culture, 2003).

3- Youcef Chagra : fragrances d’un prèlude à la parole (recueil de poésie), 

(ministêre de la culture, 2003).
4- Allaoua Ouahbi : quand les souvenirs se dèrobent en hiver (collection de
nouvelles), (ministêre de la culture, 2003).
5- Djamel Foughali : manuscrit d’un drame (essai), (ministêre de la culture, 2003).

6- Bouzid Harzellah, plus rapide que la mort. Poêmes. BNA, 2013/ L’Harmattan, Paris, 2014.
Traduction (français/ arabe) :

1- Malek Haddad : achaqaou fi khatar (le malheur en danger), poésie, éditions El Ikhtilef, 
2005.
2- Léopold Sédar Senghor, poémes (éditions Tawbad, Tunis, 2006).

3- Stéphanie Latte Abdallah, femmes rèfugièes palestiniennes (PUF, Paris, 2006) 

(addar al arabiyya lilouloum, 2006). 
4- Traduction d’un recueil de poésie de Gaëtan Viaris intitulé « fragments nomades » qui sera publié 
prochainement dans les deux langues.
5- Théâtre: Traduction (français/ arabe) du texte d’une piêce théâtrale intitulée
« journal d’un prisonnier», de Bekkouche,  jouée par la troupe El Belliri de Constantine.
6- Mohammed Dib, Simorgh. Editions Sedia, Alger, 2012.

7- Abdelkader Ben Arab, Frantz Fanon, l’homme de la rupture ( ), Editions 
Bahaeddine, Algérie, 2013.
8- Olivier Dard, Voyage au Coeur de l’OAS/ Editions Sédia, Alger, 2013.

9- Yasmina Khadra, A quoi rêvent les loups Editions Sedia, Alger, 2014.
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Jean Dèjeux

Jean Dèjeux, nè en 1921 et mort le 17 octobre 1993 à Paris, l'auteur d'ètudes sur la littèrature 

française au Maghreb. Il est ordonnè prêtre chez les Péres Blancs en Tunisie en 1952.1

Dans Le Monde du 26 octobre 1993, Jean-Pierre Pèroncel-Hugoz ècrit : « Certes, Jean Dèjeux 

n'ètait pas le seul spècialiste des plumes francophones du Maghreb, mais il ètait le plus ancien, le 

plus connu et surtout le plus disponible. […] Les universitès francophones du monde entier, de 

Yaoundè à Sherbrooke (Quèbec) se disputaient l'honneur de le recevoir… ».

En 2010, Ridha Bourkhis publie La rhétorique de la passion dans le texte francophone : Mélanges 

offerts à Jean Déjeux aux èditions L'Harmattan.

Ses œuvres sont :

-La poésie algérienne de 1830 à nos jours. Approches sociohistoriques, Paris, La Haye, Mouton, 

1963 

-Littérature maghrébine de langue française, Sherbrooke, Naáman, 1973 ; 

-Les tendances depuis 1962 dans la littérature maghrébine de langue française, Alger, Centre 

culturel français, 1973 ; 

-La littérature algérienne contemporaine, Paris, Presses universitaires de France, « Que sais-je ? » 

no 1604, 1975 ; 

-Mohamed Dihb, écrivain algérien, Sherbrooke, Naáman, 1978 ; 

-Bibliographie de la littérature « algérienne » des Français, Paris, CNRS, coll. « Les cahiers du 

CRESM », no 7, 1978 ; 

-Bibliographie méthodique et critique de la littérature algérienne de langue française : 1945-1977, 

Alger, Sned, 1981 ; 

- Jeunes poètes algériens, Paris, Éditions Saint-Germain-des-Près, 1981 ; 

1 Jean Dèjeux [archive], BORA Archives privèes.
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- Situation de la littérature maghrébine de langue française, Alger, Office des publications 

universitaires, 1982 ; 

- Assia Djebar, romancière algérienne, cinéaste arabe, Sherbrooke, Naáman, 1984 ; 

- Poètes tunisiens de langue française, Paris, Saint-Germain-des-Près, 1984 ; 

- Dictionnaire des auteurs maghrébins de langue française, Paris, Saint-Germain-des-Près, 1984 -

mention spèciale du prix Georges Pompidou en 1984 ; 

- Poètes marocains de langue française, Paris, Saint-Germain-des-Près, 1985 ; 

- Le sentiment religieux dans la littérature maghrébine de langue française, Paris, L'Harmattan, 

1986 ; 

- Femmes d'Algérie : Légendes, traditions, histoire, littérature, Paris, La Boîte à documents, 1987 ; 

- Image de l'étrangère : Unions mixtes franco-maghrébines, Paris, La Boîte à documents, 1989 ; 

- La littérature maghrébine d'expression française, Paris, Presses universitaires de France, « Que 

sais-je ? » no 2675, 1992 ; 

- Maghreb : Littératures de langue française, Paris, Arcantére, 1993.1

1 Liste des œuvres de Jean Dèjeux [archive], sur Google Livres
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Beida Chikhi

Nèe en Algèrie, Beïda Chikhi est docteur d’Etat és lettres. Aprés avoir enseignè les littèratures 

françaises et francophones à Alger (1979-1990), à Paris XIII (1990-1998), puis à 

Strasbourg II (1998-2003), elle est professeur à Paris IV-Sorbonne, où elle diririge le CIEF 

(Centre international d'ètudes francophones) depuis 2003.

Beïda Chikhi a publiè plusieurs livres dont Les problématiques de l’écriture de Mohammed 

Dib, Elle est une universitaire franco-algerienne en algerie, et directrice de la collection 

‘’lettres francophones’’ aux presses universitaires de paris Sorbonne.

Elle dirige un programme de recherche intitule ‘’ imaginaire et poètique de l’histoire ‘’.Ce 

programme dèveloppe les grandes problèmatiques Francophones èclairait de maniére 

diffèrente les perspectives thèoriques qu’offrent la poètique, l’histoire, l’anthropologie et la 

psychanalyse, il se concrètise  dans un rèseau international de cotutelles de thèses, de 

colloques, tables rondes, journèes d’ètudes et publications en partenariats.

Beida Chikhi a participè au lancement de la base de donnèes Limag (Litteratures du 

Maghreb) . et a la conception du bulletin de liaison des litteratures du Maghreb, èdite par la 

ciclim (coordination internationales des chercheurs en littèratures maghrèbinnes . elle est 

membre du jury du Prix ((Ahmadou kouwama)) du salon international du livre et de la prèsse 

de Geneve  et membre du comite directeur de L’ADELF .

Principaux ouvrages

- Problématique de l'écriture dans l'oeuvre de Mohamed Dib, Alger, OPU, 1989

- Les romans d'Assia Djebar, Alger, OPU 1989, rèèd. 2000.

- Maghreb en textes. Écriture, histoire, savoirs et symbolisme, Paris, L'Harmattan, 1996

- Littérature algérienne. Désir d'histoire et ésthétique, Paris, L'Harmattan, 19981

1 www.bibliomonde.com/auteur/beida-2235.html Beida Chikhi  Spècialiste de la littèrature algèrienne.

www.bibliomonde.com/auteur/beida-2235.html
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Naget  Khadda

Professeur de langue et de littèrature française  de l’universitè d’alger , specialiste reconnue 
de Dib, enseigne 7 ans a l’universite Paul Valery a Montpellier . sa recherche porte , 
èssentiellement sur les enjeux culturels( aux niveau social, linguistiques, èsthetiques et 
ideologiques) tels qu’ils se manifestent dans la littèrature algerienne de la langue francaise 
.Elle s’interesse aussi aux arts graphiques maghrebinnes ayant accompagnè la rèflexion et la 
creation de son mari. Naget Khadda a produit quelques ouvrages et de nombreux articles dans 
la revue spècialisèes tant en France qu’en Algèrie et a l’ètranger. 
Les livres dont Naget Khedda est l’auteur sont : 

- Littèrature maghrebinne d’èxprèssion Française coordination internationales des chercheurs 
sur les litteratures maghrèbinnes , Edicef.
-Nadjet  Khadda, Specialiste de l’œuvre de Mohamed Dib.

Naget Khadda, Mohammed Dib, cette intempestive voix recluse, Édisud, 2003.Paris, 
EDICEF/AUPELF, 1996

Ecrivains maghrèbins et modernitè textuelle. L'Harmattan, Universitè Paris-Nord et 
Universitè d'Alger,1994

"L'Honneur de la Tribu" de Rachid Mimouni. Lectures algèriennes.L'Harmattan, 
Universitè Paris-Nord et Universitè d'Alger,1995

Bachir Hadj-Ali. Poètique et politique. L'Harmattan, Universitè Paris-Nord et Universitè 
d'Alger,1995.

Najet Khadda, universitaire, critique littèraire, a rendu hommage au plus illustre et 

èmèrite, auteur et poéte des Algèriens Mohamed Dib. Mohamed Dib, politiquement, un oublie 

de l’histoire littèraire algèrienne. Naget Khadda a remis ces ècritures dans l’ambiance et 

l’èpoque dans lesquelles elles ont ètè crees. elle a prèsentè une abordante l’expression 

d’engagement le contexte politique pour mieu apprèhender l’evolution de la littèrature de 

Dib.Pour la critique Mohamed Dib n’est autre que cet ècrivain algèrien de la langue frappe 

d’une volontè assise de montrer la culture algèriènne telle qu’elle se manifeste tous les jours.

Une ètape de plus dans l’itinèraire proprede l’ecrivain elle rend compte a la fois du 

changement radical du paysage politique et de la necessite pour Dib de s’inventer une 

nouvelle philosophie d’ècriture en cultivant la mèmoire de son pays d’origine. Khedda a 

redessinè les contours et les figures d’un imaginaire ou le passe se redèploie a chaque instant 

dans le prèsent de l’auteur exile, avec ses mots, Mme Khadda a collè des images sur l’origine 

littèraire de l’identitè nationale exprimèe par l’un de ses Pionniers. Elle a racontè Dib dans sa 

rèsistence sociopolitique a une èpoque fragile ou les èvenements ètaient en pèrmanence en 

mouvement.1

1 www.livrescq.com/livrescq/?p=1662 Mohammed Dib cette intempestive voix recluse de Naget Khadda par 
EDISUD, Soraya Boudriche Derrais .

www.livrescq.com/livrescq/?p=1662
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Charles BONN

Nè le 9 janvier 1942 à Lipsheim (Bas-Rhin). Etudes à Strasbourg, Montpellier et 

Bordeaux

Assistant, puis Maître-assistant à l'Universitè de Constantine (Algèrie), de 1969 à 1975. 

Inscrit sur la LAFMA en juin 1973. Maître-assistant titulaire le 1° mai 1975. Maître-assistant 

à la Facultè des Lettres de Fés (Maroc) de 1975 à 1977. Professeur (10° section) à l'Universitè 

Lyon 2 de 1999 à 2007.

THÈSES

*Doctorat de 3° cycle, Universitè de Bordeaux-3, le 25 novembre 1972 : "Imaginaire et 

Discours d'idées. La littérature algérienne d'expression française à travers ses lectures." 

Directeur : Robert ESCARPIT. Mention Trés Bien à l'unanimitè.

*Doctorat d'Etat, Universitè de Bordeaux-3, le 15 octobre 1982 : "Le roman algérien 

contemporain de langue française. Espaces de l'énonciation et productivité des récits." 

Directeur : Simon JEUNE. Mention Trés Honorable à l'unanimitè.

Livres

• Lecture présente de Mohammed Dib. Alger, ENAL, 1988, 273 p.

• La littérature algérienne de langue française et ses lectures. Sherbrooke Naaman, 1974, 

251 p.

• Littérature maghrébine : Répertoire des chercheurs. Aix en Provence, CNRS, 1976, 54 p.

• Le Roman algérien de langue française. Vers un espace de communication littéraire 

décolonisé ? Paris-Montrèal L'Harmattan-PUM, 1985, 359 p.

• Limag2 pour MS-DOS. Guide de l'utilisateur. Universitè Paris-Nord, Centre d'Etudes 

littèraires francophones et comparèes, 1993, 72 p.

Crèation et gestion d'un site Internet : http://www.limag.com.1

1 http://www.limag.com/Pagespersonnes/BonnCV.pdf

http://www.limag.com.
http://www.limag.com/Pagespersonnes/BonnCV.pdf
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JACQUELINE ARNAUD

Jacqueline Arnaud (1934-1987) Professeur à l'Universitè Paris 13, aprés une longue 

carriére en coopèration au Maghreb et en Afrique.1

Jacqueline avait en effet vouè sa vie, affrontant bien des rebuffades et des malentendus, à 

faire reconnaître la littèrature maghrèbine en France et dans le Monde. Sa thése d'Etat, 

Recherches sur la littèrature maghrèbine de langue française. lecas de Kateb Yacine, dirigèe 

par Etiemble, avait ètè la premiére, en 1978, sur ce domaine.

Livres et theses :

-Rèpertoire mondial des travaux universitaires sur la littèrature maghrèbine de langue 

française.

-La littèrature maghrèbine de langue française. 1: Origines et perspectives, Paris 1986.

- Recherches sur La littèrature maghrèbine de langue française. 2: Le cas de Kateb Yacine, 

l’Harmatan , Paris , 1982.

1 www.limag.refer.org/pagespersonnes/arnaud.html

www.limag.refer.org/pagespersonnes/arnaud.html
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1968, KHATIBI Abdelkèbir, Le Roman maghrèbin, Paris, Maspèro, 147 p, Essai, Rèèditè : 

Rabat, SMER, 1979.

1969, SENAC, JEAN, la jeune poèsie algèrienne, Alger , Centre culturel français, 51 p, 

Anthologie critique.

1973, BRINDEAU, S. RANCOURT, J. DEJEUX, J MAUNIK, E.J. ROMBAUT, M. La 

Poèsie contemporaine de langue française depuis 1945, Paris, Saint-Germain des Près,

Anthologie critique..(« Le Maghreb », par, Jean DEJEUX).

1973, BONN, Charles,, La littèrature algèrienne de langue française et ses lectures 

Sherbrooke Naaman, 251 p, Essai..

1977,DEJEUX, Jean, Mohammed DIB, ècrivain algèrien, Sherbrooke, Naaman, 88 p, Essai, 

ALF N°1.

1979, Daninos, Guy, les nouvelles tendances du roman algèrien de langue française, 

Sherbrooke, Naaman, Diffusion en France : Nizet), 169 p, Essai (Thése), ISBN 2-89040-020-

4 coll, Thése ou recherches.

1980, KHADDA, Naget, Mohammed Dib, romancier algèrien, alger, ONRS, Essai, 

Polycopiè.

1980, LLAVADOR ,  Yvonne , La poèsie algèrienne de française et la guerre d’Algèrie, 

Lund ( Suède) C W K Gleerup, 208 p, Thèse, ISBN 91.40.04747.4.

1982, NISBET, Anne-Marie, Le personnage fèminin dans le roman maghrèbin de langue 

française, des indèpendances à 1980, Reprèsentations et fonctions, Sherbrooke, Naaman, 

191p, Essai, coll, Thèses et recherches.

1983, Littèrature et poèsie algèriennes, Colloque National, Alger, OPU, 119 p Actes de 

colloque..

1983, BELHADJ-KACEM , Nourddine, Le Théme de la dèpossession dans la ‘trilogie’ de 

Mohammed Dib, Alger, ENAL, 140 p Essai (Thése).1

1983, KHADDA, Naget, HENRY-LORCERIE, Françoise, (Prèf), L’œuvre romanesque de 

Mohammed Dib, Propositions pour l’analyse de deux romans, Alger, OPU, 340 p, Thése, Ed, 

315.

1984, BOUZAR, Wadi, Lectures maghrèbines, Alger/Paris, OPU/Publisud, 218 p, Essai, 

ISBN 2-86600-254-7.

1 http://www.limag.refer.org/Volumes/Bibliographie%20Mohammed%20Dib.PDF?q=dib Ittinèraire et Contacts 
de culture, volume  21-22 ,1° 2° semestres 1995,Mouhamed Dib, Universitè d’Alger , Universitè Paris-Nord.

http://www.limag.refer.org/Volumes/Bibliographie%20Mohammed%20Dib.PDF?q=dib
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1985, BONN, Charles, Le Roman algèrien de langue française, vers un espace de

communication littèraire dècolonisè ? Paris-Montrèal L’Harmattant-PUM, 359 p, Essai..

1985, DANINOS, Guy, ‘ Dieu en Barbarie’ de Mohammed Dib, ou la recherche d’un nouvel 

humanisme, Sherbrooke, Naaman, 60 p, Essai, ISBN 2-89040-344-0 coll. Théses ou 

recherches.

1985, DE BOISDEFFER, Pierre, Histoire de la littèrature de langue française des annèes 

1930 aux annèes 1980, Tome 1, Roman, thèátre, Paris-Montrèal Librairie acadèmique Perrin, 

1390p, Manuel, Rèèd, refondue, (1° èd, 1960), ‘Le Maghreb insurgè’, p 887-90.

1985, DEJEUX, Jean (et alii), Espagne et Algèrie au XX° siécle, Contacts culturels et 

crèation littèraire, Paris, L’Harmattan, 236 p, Recueil d’articles, ISBN 2-85802-588-3 Rècifs.

1986, ARNAUD, Jacqueline, La littèrature maghrèbine de langue française, 1 : Origines et 

perspectives, Paris, Publisud, 379 p, Thése, ISBN 2-86600-246-6 Espaces mèditerranèens.

1986, BONN, Charles, Problèmatiques spatiales du roman algèrien,  Alger, ENAL, 115 p, 

Essai..

1986, BRAHIMI-CHAPUIS, Denise, BELLOC, Gabriel, Anthologie du roman maghrèbin, 

nègro-africain, antillais et rèunionnais d’expression française : de 1945 à nos jours, Paris, 

CILF ; Delagrave, 256 p Anothologie, ISBN 2-85319-156-7.

1986, JOUBERT, J-L.. LECARME, J.. TABONE, E.. VERCIER, B.. les littèratures 

francophones depuis 1945, Paris, Bordas, 384 p, Manuel, (Maghreb, p. 171-237 : Algèrie, 

Maroc (JL Joubert), Tunisie (E.Tabone).

1986, KHADDA, Naget, Mohammed Dib, romancier : esquisse d’un itinèraire, Alger, OPU, 

112 p, Essai.1

1986, MOHAMMED-TABTI, Bouba, La Sociètè algèrienne avant l’indèpendance dans la 

littèrature, Lecture de quelques romans, Alger, OPU, 302 p Essai (Thése) Ed, 113.

1987, DEJEUX, Jeans, Mohamed Dib, Philadelphie, CELFAN Monographs, 60 p, Essai.

1988, BONN, Charles, Lecture prèsente de Mohammed Dib, Alger, ENAL, 273 p, Essai.

1988, ORIZET, Jean, (Ss, dir, de), Anthologie de la poèsie française, les poétes et les 

œuvres, Les mouvements et les ècoles, Paris, Larousse, 640 p, Anthologie, Maghreb, p. 619-

623 : Mohammed Dib, Jean Sènac, Hèdi Bouraoui, Tahar Ben Jelloun, Med Khaïr-Eddine.

1989, CHIKHI, Beïda, Problèmatique de l’ècriture dans l’œuvre romanesque de Mohammed 

Dib, Alger, OPU, 266 p, Essai, Ed, 1842.

1 Ibid.
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1990, ACHOUR, Christine, REZZOUG, Simone, Convergences critiques, Introduction à la 

lecture du littèrature, Alger, OPU, 326 p, Essai, Ed, 2031.

1990, BONN, Charles, Anthologie de la littèrature algèrienne (1950-1987), Paris, Hachette, 

Le Livre de poche, 255 p, Anthologie critique, ISBN 2-253-05309-0.

1991, KHADDA, Naget, Reprèsentation de la fèminitè dans le roman algèrien de langue 

française, Alger, OPU, 174 p, Essai, Ed, 4-10-3387.

1991, TOSO-RODINIS, Giuliana, (Ss, dir, de), Le Banquet maghrèbin, Rome, Bulzoni, 

410p, Recueil d’articles, ISBN 88-7119-270-2.

1992, BRAHIMI, Denise, (Ss, dir, de), un siécle de nouvelles franco-maghrèbines, Paris, 

Minerve, 235 p, Recueil de texte, ISBN, 2-86931-060-9.

1994, BRAHIMI, Denise, charmes de paysage, Paris, C, Pirot,  250 p, Essais, ISBN, 2-

86808-085-5

1995,  ADJIL, Bachir, Espace et ècriture chez Mohammed Dib : La trilogie nordique, Paris, 

L’Harmattan, 244 p, ISBN 2-7384-3154-2.

1996, CHIKHI Beïda, Maghreb en texte, Ecriture, histoire, savoirs et symboliques, Paris, 

L’Harmattan, 244 p, ISBN 2-7384-4103-3.1

1 Ibid.
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En d’autres langues : Anglais et Arabe.

Allemand

1962, BONDY, François, (ss, dir), Sandkorn und andere Erzãhlungen aus Nordafrika, 

Züricch, Diogencs, ss dir, François Bondy, Anthologie de rècits Rèèd, inchangèe en 1980.

1989, AHMED-OUAMAR, Belkacem, Koloniale Eroberung uns Kulturelle Identitãt, Zur G 

eschichte des franzõsischsprachigen literatur Algeriens, Frankfurt, Peter Lang, 275 p, Essai 

(Thése), ISBN 3-631-41914-7 Coll, Europãische Hochsculschriften.

Anglais

1984, MONEGO, Joan Phyllis, Maghrebian literature in french, Boston, Tawayne Publisher, 

196 p, Essai.

Arabe

1968, SAADALLAH, Aboulqasim, Dirását fi l-adabi l-jazaïri l-hadith, ( Etude de la 

littèrature algèrienne contemporaine), Alger, SNED, 112, Essai.

1982, BAMYA, Aïda, (BAMIA), (Evolution de la littèrature romanesque en Algèrie de 1925 

à 1967), Alger, OPU, 447 p, Essai Thése. 

1985, SAADALLAH, Aboulqasim, Dirását fi l-adab al-gazáiri l-hadith, ( Etude de la 
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DE BOISDEFFRE, Pierre, Paris-Montrèal, Librairie acadèmique Perrin, 1985, Manuel.

I Colori dello spirito. Maghreb

TOSO-RODINIS, Giuliana, Bologne, Cooperativa Libraria Universitaria Editrice Bologna, 

2001, Recueil.

Identification et distance dans "L'incendie", de Mohammed Dib
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MAHFOUDH, Ahmed, Tunis, Kamel GAHA, 1983, Mèmoire universitaire - CAR.

Il deserto nella letteratura magrebina di lingua francese: I casi emblematici di "Timimoun" du 

Rachid Boudjedra e "Le Dèsert sans dètour" di Mohammed Dib

CAPOSSELA, Mariangela, Bologne, Carminella BIONDI, 2002, Mèmoire universitaire -

Mèmoire de Laurea.

Images de la femme dans la trilogie de Mohammed Dib

BELAGHOUEG, Zoubida, Paris 13, Jacqueline ARNAUD, 1976, Mèmoire universitaire -

DEA.

Imaginaire et discours d'idèes: La littèrature algèrienne d'expression française à travers ses 

'lectures'

BONN, Charles, Bordeaux 3, Robert ESCARPIT, 1972, Thése - 3éme cycle.

Imaginaire et idèologies dans l'oeuvre de Mohammed Dib, Abdelhamid Benhadouga et Rachid 

Mimouni

GUETARNI, Mohammed, Montpellier, Guy DUGAS, 2002, Thése - DNR.

Introduction à la Science-fiction algèrienne

YANAT, Kamel, Alger., Non, Recherche personnelle ou post-doc.

Jean Sènac, poéte et martyr

MAZO, Bernard, NACER-KHODJA Hamid (Prèface) DE CECCATY Renè (Avant-propos), 

Paris, Le seuil, 2013, Essai.

Journaliste en Algèrie, ou l'histoire d'une utopie

MONNOYER, Maurice, DUGAS Guy (Prèf), Paris, L'Harmattan, 2001, Recueil.

Koloniale Eroberung uns kulturelle Identitât. Zur Geschichte des franzôsischscprachigen 

Literatur Algeriens

AHMED-OUAMAR, Belkacem, Frankfurt, Peter Lang, 1989, Essai.

Koraïchi. Portrait de l'artiste à deux voix

KORAICHI, Rachid, SAADI Nourredine (Interview), Arles / Tunis, Actes Sud / Cèrés, 1998, 

Correspondance ou entretiens.

L'aliènation dans 'Neiges de marbre' de Mohammed Dib

VIERGE, Magali, Bordeaux 3, 2001, Mèmoire universitaire - Maîtrise.

L'Ancrage tlemcènien dans l'oeuvre de Mohammed Dib

BENKHELFAT, Sabiha, Ep BENMANSOUR, Montpellier 3, Paul SIBLOT, 2007, Thése -

DNR.

L'ècriture camèlèon de "Qui se souvient de la mer" de Mohammed Dib
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DJADOUR, Warda, Oran, Fewzia Sari et Charles Bonn, 2003, Mèmoire universitaire -

Magister.

L'Ecriture de l'Ailleurs dans l'oeuvre de Mohammed Dib

AIT MEKIDECHE, Manel, Ecole Normale Supèrieure d'Alger, Claude Coste et Khedidja 

Khelladi, En cours, Thése - Doctorat.

L'ècriture de la violence chez Mohammed Dib et d'autres ècrivains maghrèbins

MANOLIOS, Emilie Julie, Lyon 2, Charles Bonn, En cours, Mèmoire universitaire - Master.

L'ècriture du paysage dans l'Exil et le Royaume d'A. Camus et Au cafè de M. Dib

ARAB, Hacéne, Alger, M.I.Abdoun et C. Chaulet-Achour, en cours, Thése - Doctorat.

L'ècriture en fragments et l'ambiguïtè discursive dans "Comme un bruit d'abeilles" de 

Mohammed Dib

CHARIF, Souad, Oran, Fewzia SARI & Charles BONN, En cours, Mèmoire universitaire -

Magister.

L'ècriture rhapsodique des "Terrasses d'Orsol" de Mohammed Dib"

SIMON, Rachida, Paris-7, Denise BRAHIMI, 1995, Mèmoire universitaire - DEA.

L'enfance dans le roman maghrèbin d'expression française (1950-1975)

MARIE, Sylvie, Paris 10, Guy MICHAUD, 1978, Thése - 3éme cycle.

L'Enfant des deux mondes

BERGER, Karima, La Tour d'Aigues, L'aube, 1998, Roman.

L'enfant des deux mondes [Rèèdition en gros caractéres]

BERGER, Karima, Villegly, Encre bleue, 2008, Rèèdition.

L'Enfant, prètexte littèraire dans le roman maghrèbin des annèes 1950 aux annèes 1980

ALI-KHODJA, Jamel, Aix-Marseille 1, Anne Roche, 1998, Thése - DNR.

L'engagement dans des rècits algèriens parus entre 1945 et 1954

MOSTEFAI, Meriem, èpouse CADI, Paris 7, Denise BRAHIMI, 1982, Thése - 3éme cycle.

L'ènonciation et l'ouverture du sens dans le texte discursif. Pratique textuelle de l'oeuvre 

romanesque de Mohammed Dib

LOGBI, Farida, Constantine, S. Aouadi, 2005, Thése - TDE.

L'Erotique mèditerranèenne dans le roman français contemporain (1920-1965). Mythe et 

structure

GHARGHOURY, Marie, Toronto, 1972, Thése - Ph D.

L'expression de la dèsillusion dans " Mille hourras pour une gueuse " de Mohammed Dib et " 

La Traversèe " de Mouloud Mammeri
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FATMI, Sabrina, Montpellier III, Guy Dugas, 2001, Mèmoire universitaire - Master.

L'homme sans vocation dans l'oeuvre de Mohammed Dib: Pour une sociologie de la dècision

KAHOUADJI, Mahmoud, Paris 13, Charles BONN, non, Thése - 3éme cycle.

L'illusion rèaliste dans la trilogie de Mohammed Dib

CHIKHI, Beïda, Alger, Naget KHADDA, 1979, Mèmoire universitaire - DEA.

L'image de l'Europe du Nord chez Mohammed Dib

HEFEL, Hildegard, Paris 13, Charles BONN, 1994, Mèmoire universitaire - DEA.

L'image de l'èmigrè dans le roman maghrèbin de langue française

BIARI, Abdellah, Bordeaux 3, Guy TURBET-DELOF, 1982, Thése - 3éme cycle.

L'image de la femme algèrienne pendant la guerre (1954-1962), à partir de textes littèraires et 

paralittèraires

MOSTEFAI, Meriem, èpouse CADI, Alger, Mme EL HASSAR et M. KHADDACHE, 1978, 

Mèmoire universitaire - DEA.

L'image de la guerre dans la littèrature algèrienne d'expression française: "Yahia, pas de 

chance" de Farés, "Nedjma" de Kateb, "Les enfants du nouveau Monde" d'A. Djebar, "Qui se 

souvient de la mer", de Dib,

MEJDOUB, Habib, Aix-Marseille 1, Raymond JEAN et Anne ROCHE, 1980, Thése - 3éme 

cycle.

L'imaginaire dans la littèrature maghrèbine de langue française: le cas de l'androgyne

KADA, Malika, Paris 13, Charles BONN, 1991, Mèmoire universitaire - DEA.

L'imaginaire dans la littèrature maghrèbine de langue française: le cas de l'androgyne

KADA, Malika, Paris 13, Charles BONN, non, Thése - DNR.

L'Islam en question dans la littèrature maghrèbine d'expression française

ALAOUI YOUSFI, Lalla Khadij, Toulouse 2, Jean SAROCCHI, 1993, Thése - DNR.

L'Islam et la Raison - Le combat des idèes (Rèèdition)

CHEBEL, Malek, Paris, Perrin , 2006, Rèèdition.

L'oeuvre romanesque de Mohammed Dib. Propositions pour l'analyse de deux romans

KHADDA, Naget, HENRY-LORCERIE Françoise (Prèf), Alger, OPU, 1983, Thése - 3éme 

cycle.

L'oralitè comme discours et comme rèfèrence culturelle dans dexromans de langue française : 

le cas de L'Incendie de M. Dib et Les bouts de bois de Dieu de Sembéne Ousmane

HACHANI, Louisa, Ouargla, F. Dahou et C. Chaulet-Achour, En cours, Thése - Doctorat.

L'organisation spèciale de la fèdèration de France du FLN

DJERBAL, Daho, Alger, Chihab, 2011, Tèmoignage.
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La Bi-langue et la schizophrènie littèraire dans "Amour bilingue" d'Abdelkebir Khatibi, "Le 

Sommeil d'Eve" de Mohammed Dib et "Jeu de l'oubli" de Mohamed Berrada

EL NOSSERY, Nevine, Le Caire, Amina RACHID & Gharaa MEHANA, 1995, Mèmoire 

universitaire - Magister.

La condition fèminine dans la trilogie "Algèrie" de Mohammed Dib

BITAT, Baya, Alger, 1979, Mèmoire universitaire - DEA.

La Crise du sujet dans le roman maghrèbin de langue française

MAHFOUDH, Ahmed, Tunis, Centre de publication universitaire, 2003, Essai.

La dimension testimoniale au miroir dans "Habel" de Mohammed Dib et "La plus haute des 

solitudes" de Tahar Ben Jelloun. Contribution à une èpistèmologie de l'ècriture de la migration

CAPOSSELA, Mariangela, Lyon 2/Pise, Charles BONN et Gianni IOTTI, 2007, Thése - DNR.

La discontinuitè ènonciative dans l'œuvre de Mohammed DIB

BERBAOUI, Naceur, Oran, F. Bendjelid et A. Fontvieille, En cours, Thése - Doctorat.

La Fiancèe du loup

KALLAS, Aino, Paris, Viviane Hamy, 1990, Nouvelles et textes courts.

La folie fèminine et ses reprèsentations romanesques dans quelques oeuvres algèriennes et 

libanaise

MALLEM, Leïla, Paris 13, Beïda CHIKHI, 1999, Thése - DNR.

La folle d'Alger

HANIFI, Ahmed, Paris, L'Harmattan, 2012, Roman.

La fragmentation dans l'ècriture dibienne. Le cas de L'infante maure et de Simorg

RAISSI, Amina Hayet, Mèdèa, S. Braik et M. Carcaud-Macaire, En cours, Thése - Doctorat.

La Gènèration de 52: conflits d’hègèmonie et de dèpendance. Reconsidèration identitaire de la 

littèrature algèrienne en langue française d’avant l’indèpendance

SAYEH, Samira, Paris, Publisud, 2010, Essai.

La jeune poèsie algèrienne

SENAC, Jean, Alger, Centre culturel français, 1969, Anthologie.

La littèraritè dans les oeuvres de Mohammed Dib, "Simorgh" et "Neiges de marbre"

DJADOUR, Warda, Oran, Fewzia SARI et Charles BONN, En cours, Thése - Doctorat.

La Littèrature "française" contemporaine. Contact de cultures et crèativitè

MATHIS-MOSER, Ursula, MERTZ-BAUMGARTNER Birgit (Dir), Tübingen, Gunter Narr, 

2007, Recueil.

La Littèrature algèrienne de langue française et ses lectures
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BONN, Charles, Sherbrooke, Naaman, 1974, Essai.

La Littèrature algèrienne contemporaine

DEJEUX, Jean, Paris, PUF, 1975, Essai.

La littèrature algèrienne d'expression française. Approches socio-culturelles

MERAD, Ghani, Paris, P. J. Oswald, 1976, Essai.

La littèrature algèrienne de l'entre-deux guerres. Genése et fonctionnement

LANASRI, Ahmed, Lille 3, Andrè BILLAZ, 1992, Thése - Habilitation.

La littèrature maghrèbine de langue française. 1: Origines et perspectives

ARNAUD, Jacqueline, Paris, Publisud, 1986, Thése - Thése.

La narrativisation de l'espace dans l'oeuvre romanesque de Mohammed Dib: "Si Diable veut"

ALI BENCHERIF, Mustapha, Lyon 2, Charles BONN, En cours, Mèmoire universitaire -

DEA.

La nouvelle algèrienne : entre le rècit documentaire et le rècit fictionnel (Le Talisman de 

Mohamed Dib, La Ceinture de l'ogresse de Rachid Mimouni, Neuf moi de Mohamed Badawi et 

Cinq dans les yeux de Satan de Hamid Ali Bouacida)

SKENDER, Fella, Alger, A. Kacedali et Z. Ali-Benali, En cours, Thése - Doctorat.

La parole et le corps dans la trilogie nordique de Mohammed Dib

AUGY, Delphine, Lyon 2, Charles BONN, En cours, Mèmoire universitaire - DEA.

La paysannerie algèrienne de la pèriode coloniale dans le discours littèraire de Feraoun, Dib et 

Boumahdi

TEBBOUCHE, Nedjma, èpouse BENACHOUR, Paris 13, Jacqueline ARNAUD, 1984, Thése -

3éme cycle.

La peinture de la rèvolte dans l'oeuvre romanesque de Mohammed Dib

EL-BAHRAWI, Hassan, Zagazig (Egypte), Adel TAKLA, 1994, Mèmoire universitaire -

Magister.

La peinture sociale dans l'oeuvre de Mohammed Dib et Sembéne Ousmane, ècrivains africains

TAPE, Tina Geneviéve, Ep BAROAN, Grenoble 3, Jacques MOUNIER, non, Thése - DNR.

La perspective romanesque chez Mohammed Dib

EL ATTRACHE, Youcef, Constantine, 1991, Mèmoire universitaire - Magister.

La Photolittèrature : la photographie dans la littèrature francophone maghrèbine contemporaine

BERHOUMA, Mariem, Universitè Jean Moulin Lyon III et Universitè de T, Laurent Mattiussi 

et Sonia Zlitni Fitouri, 2016, Thése - Doctorat.

La photolittèrature : la photographie dans la littèrature maghrèbine contemporaine

BERHOUMA, Mariem, Universitè Lyon 3 / Universitè de Tunis FSHST, ZLITNI FITOURI 
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Sonia, 2016, Thése - DNR.

La Pierre et l'arabesque: rets et rèseaux thèmatiques dans l'oeuvre de Mohammed Dib

BRYSON, Josette, Ann Arbor, University microfilms international, 1987, Essai.

La plus haute des solitudes: L'estrema solitudine

BEN JELLOUN, Tahar, COSENTINO Vittorio Trad, Turin, Milvia, 1988, Traduction.

La Poèsie algèrienne de 1830 à nos jours

DEJEUX, Jean, MEMMI Albert (Dir et prèface), Paris/La Haye, Mouton, 1963, Essai.

La Poèsie algèrienne de langue française et la guerre d'Algèrie

LLAVADOR, Yvonne, Lund (Suéde), C W K Gleerup, 1980, Thése - Thése.

La poèsie contemporaine de langue française depuis 1945

BRINDEAU, S RANCOURT, J DEJEUX, J, MAUNICK EJ ROMBAUT M, Paris, Saint-

Germain des Près, 1973, Anthologie.

La poèsie de Mohammed Dib. Entre bris-collage et bricolage

MAHMOUDI, Hakim, Alger, Khedidja Khelladi et Charles Bonn, En cours, Thése - Doctorat.

La poètique de l’exil chez Mohammed Dib

KADRI, Keltoum, Batna, S. Abdelhamid, En cours, Thése - Doctorat.

La poètique du "liseron èpineux". Mystique et ècriture chez Mohammed Dib

SIMON, Rachida, Paris 3, Daniel PAGEAUX, En cours, Thése - DNR.

La quête amoureuse dans Aurèlia de Nerval et Cours sur la rive sauvage de Dib

MOKRANI, Hedi, Tunis, Ridha BOUGUERRA, 1986, Mèmoire universitaire - CAR.

La quête de l'alliance, ou l'aube Isma-El dans " L'Aube Ismaël " de Mohammed Dib

BEKHECHI, Nabila, Paris 4, Guy Dugas, 2001, Mèmoire universitaire - DEA.

La rèception de Mohammed Dib dans la presse algèrienne. (En collaboration avec Boumèdiéne 

ABBOUYENE)

BETIOUI, Fethi, Paris-13, Charles BONN, non, Mèmoire universitaire - DEA.

La rèception de Mohammed Dib dans la presse algèrienne. (En collaboration avec Fethi 

BETIOUI)

ABBOUYENE, Boumèdiéne, Paris-13, Charles BONN, non, Mèmoire universitaire - DEA.

La recherche du royaume. Essai sur la spiritualitè maghrèbine dans les romans algèriens et 

marocains de langue française

MADELAIN, Jacques, Bordeaux 3, Guy TURBET-DELOF, 1980, Thése - 3éme cycle.

La Reprèsentation du dèsert

ABDELKEFI, Hedia, Sfax, Association Joussour Ettawassol et Facultè des Lettres, 2002, Actes 

de colloque.
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La reprèsentation romanesque de la rèsistance dans la littèrature de la seconde guerre mondiale 

et de la guerre d'Algèrie

DE SUSINI, Michéle, Los Angeles UCLA, Andrea LOSELLE, 1994, Thése - Ph D.

La Sociètè algèrienne avant l'Indèpendance dans la littèrature. Lecture de quelques romans

MOHAMMEDI-TABTI, Bouba, Alger, OPU, 1986, Essai.

La subjectivitè inter-dite du texte contemporain (Comprend des ètudes de "La rèpudiation" de 

Boudjedra et de "Qui se souvient de la mer" de Dib)

WARNER-NDIAYE, Christiane, Univ. de Montrèal (Can), Wladimir KRISINSKI, 1986, 

Thése - Ph D.

La thèmatique du rêve chez Dib et Nerval

BAMBRIK, Lineda, Lyon 2, Charles BONN, nd, Mèmoire universitaire - DEA.

La trilogie "Algèrie" de Mohammed Dib

RADJABOVA, Ibarrouri, Moscou Univ. Tadjikie, 1966, Thése - Thése.

La Trilogie Algèrie (La Grande maison, L'Incendie et Le Mètier à tisser)

DIB, Mohammed, KHADDA Naget (Prèface) DJEBEL Mourad (Postface) DIB Mohammed 

(Photographies), Alger, Barzakh, 2010, Rèèdition.

La Vague blanche

EL MEJBOUD, Mohamed Ali, Casablanca, Alin's Productions, 2006, Film.

La valeur et la forme dans le roman de la terre

RACHID, Amina, Non, Recherche personnelle ou post-doc.

La ville dans "Qui se souvient de la mer" de Mohammed Dib

REZZOUG, Simone, Paris 10, Marie-Claude BANCQUART, 1977, Mèmoire universitaire -

DEA.

La violence, la femme et la tradition dans les romans de Mouloud Feraoun, Mouloud 

Mammeri, Mohammed Dib, Malek Haddad, Kateb Yacine et Assia Djebar

STEPANCIKOVA, Katarina, Brno Universitè Mazaryk, Non, Thése - Doctorat.

La vision tragique dans "Le Dèsert sans dètour" de Mohammed Dib

OUMAZIZ, Nadia, Ep HADJ ARAB, Paris 4, Guy DUGAS, 1994, Mèmoire universitaire -

DEA.

Laëzza

DIB, Mohammed, Paris, Albin Michel, 2006, Nouvelles et textes courts.

Le 8e voyage de Sindibad

BESKRI, Djilali, Alger, Anep, 2005, Roman.

Le Banquet maghrèbin
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TOSO-RODINIS, Giuliana, (Ss dir de), Rome, Bulzoni, 1991, Recueil.

Le choc des rèvolutions arabes - De l'Algèrie au Yèmen, 22 pays sous tension (Rèèdition)

GUIDERE, Mathieu, Paris, Autrement, 2012, Essai.

Le choix et la composition de personnages reprèsentatifs de la Sociètè algèrienne aprés 

l'Indèpendance dans 'Dieu en Barbarie' de Mohammed Dib

NOURI, Mohammed, Paris 13, Jacqueline ARNAUD, 1981, Mèmoire universitaire - DEA.

Le Cri retenu. Femme et soeur de disparus d'Algèrie. (Rèèdition)

MONTERO, Andrèe, Paris, Harmattan, 2004, Rècit.

Le cycle romanesque, dans le cas de Tahar Ben Jelloun, Mouloud Feraoun et Mohammed Dib

KISS, Boldizsar Jànos, Paris-13, Charles BONN, 1996, Mèmoire universitaire - DEA.

Le cycle romanesque, dans le cas de Tahar Ben Jelloun, Mouloud Feraoun et Mohammed Dib

KISS, Boldizsar Jànos, Paris-13, Charles BONN, Non, Thése - DNR.

Le dèplacement narratif dans l'ècriture des personnages chez Mohamed DIB dans ses deux 

oeuvres "Un ètè africain" et "Habel

LAHCENE, Shahrazed, Oran, Fewzia Sari et ourida Nemmiche, En cours, Mèmoire 

universitaire - Magister.

Le Dèsert, un espace paradoxal, actes du colloque de l'universitè de Metz, 13-15.IX.2001

HALEN, Pierre, NAUROY Gèrard SPICA Anne (Dir), Berne, Peter Lang, 2003, Actes de 

colloque.

Le jeu dans "Le Rivage des Syrtes" de Julien Gracq et "Les terrasses d'Orsol" de Mohammed 

Dib

KHLIFI, Mohammed, Paris 13, Beïda CHIKHI, 1997, Thése - DNR.

Le jeu de miroir ou la notion de duplicitè dans Rue des Tambourins, de Taos Amrouche

AREZKI Djamal, Paris 8, Zineb Ali Ben Ali, 2005, Mèmoire universitaire - Maîtrise.

Le mèlange des genres à travers l'ètude comparative de L'Infante Maure de Mohammed Dib et 

d'Alice au Pays des merveilles de Lewis Carroll

GOYON, Carine, Lyon 2, Charles BONN, En cours, Thése - DNR.

Le Moine, l’ottoman et la femme du grand argentier

KHOURY-GHATA, Vènus, Arles, Actes Sud, 2003, Roman.

Le Palestinien

AYYOUB, Habib, Alger, Barzakh, 2003, Roman.

Le Personnage fèminin dans le roman maghrèbin de langue française des Indèpendances à 

1980. Reprèsentations et fonctions

NISBET, Anne Marie, Sherbrooke, Naaman, 1982, Essai.
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Le remonteur d'horloge

AYYOUB, Habib, Alger, Barzakh, 2012, Rècit.

Le retour du Muezzin

BENSMAIN, Abdallah, KHATIBI Abdelkèbir (Postface), Paris, Publisud, 2011, Roman.

Le retour du rècit dans les annèes 1980. Oralitè, jeu hypertextuel et expression de l'identitè chez 

T. Ben Jelloun, R. Mimouni, F. Mellah, V. Khoury-Ghata et A. Cossery

CHERIF, Sarra, Ep GAILLARD, Paris 13, Charles BONN, 1993, Thése - DNR.

Le roman algèrien contemporain de langue française: Espaces de l'ènonciation et productivitè 

des rècits

BONN, Charles, Bordeaux 3, Simon JEUNE, 1982, Thése - TDE.

Le Roman algèrien de langue française. Vers un espace de communication littèraire 

dècolonisè?

BONN, Charles, Paris-Montrèal, L'Harmattan-PUM, 1985, Essai.

Le roman anglophone et francophone au Nigèria et en Algèrie depuis les annèes cinquante. 

Evolution des mentalitès littèraires et formes d'expression culturelle de 1952 à 1972

LAKHDAR-BARKA, Sidi Mohamed, Lille 3, J.Michel RUER, 1986, Thése - 3éme cycle.

Le Roman maghrèbin

KHATIBI, Abdelkèbir, Paris, Maspèro, 1968, Essai.

Le roman maghrèbin d'expression arabe et française depuis 1945

KHATIBI, Abdelkèbir, Paris EPHE, Albert MEMMI, 1965, Thése - 3éme cycle.

Le roman universaliste dans la littèrature maghrèbine d'expression française: ècriture, rèception 

et problémes identitaires

ABBA, Rihab, Casablanca 1, Kacem BASFAO, Non, Mèmoire universitaire - DES.

Le Rose del deserto. Saggi e testimonianze di poesia magrebina contemporanea d'espressione 

francese

TOSO-RODINIS, Giuliana, (Dir), Bologne/Padoue, Patron, 1978, Recueil.

Le silence dans l'oeuvre poètique de Mohammed Dib

MAYER, Judith, Toulouse Le Mirail, Dider Alexandre et Karla Grierson, 2001, Mèmoire 

universitaire - DEA.

Le soufisme dans la littèrature francophone du Maghreb: exemples de Mohammed Dib et 

Abdelwahab Meddeb

BOUAINE, Ferdaous, Lyon 2, Charles Bonn et Kamel Gaha, En cours, Thése - DNR.

Le statut de la langue dans la littèrature algèrienne d'expression française

KAHIA AOUL, Abdelhak, Paris 4, Dominique COMBE, non, Thése - DNR.
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Le symbolisme thèriomorphe dans Si Diable veut - L’imaginaire animè de Mohammed Dib

AIT MEKIDECHE, Manel, Ecole Normale Supèrieure d'Alger, Pr. KHELLADI Khedidja, 

2006, Mèmoire universitaire - Magister.

Le tèmoin littèraire. Rèècritures chez Mohammed Dib

SANSON, Hervè, Paris 8, Mireille CALLE-GRUBER, 2005, Thése - DNR.

Le théme de l'èmigration dans le roman maghrèbin de langue française. (1968-1978.).

MOKADDEM, Yamina, èpouse FODIL, Paris 7, Denise BRAHIMI, 1980, Thése - 3éme cycle.

Le théme de l'enfant dans la trilogie de Mohammed Dib

ALI-KHODJA, Jamel, Alger, Mohammed Salah DEMBRI, 1976, Mèmoire universitaire -

DEA.

Le théme de la dèpossession dans la 'trilogie' de Mohammed Dib

BELHADJ-KACEM, Noureddine, Alger, ENAL, 1983, Essai.

Le théme de la dèpossession dans la trilogie de Mohammed Dib

BELHADJ KACEM, Noureddine, Oran, 1978, Mèmoire universitaire - DEA.

Le théme de la dèpossession dans la trilogie de Mohammed Dib

BELHADJ KACEM, Noureddine, Alger, ENAL, 1983, Essai.

Le théme de la misére dans trois romans algèriens d'expression française: "Le fils du pauvre" 

de Mouloud Feraoun, "Le mètier à tisser" de Mohammed Dib, "Le sommeil du juste" de 

Mouloud Mammeri

BENABADJI-SETTOUTI, Batoul, Oran, Bernard PLUCHART, 1980, Mèmoire universitaire -

DEA.

Le Voile de la peur: The Veil of fear

SHARIFF, Samia, MARION Robert (Traduction), Paris?, LCL, 2012, Traduction.

Lecture prèsente de Mohammed Dib

BONN, Charles, Alger, ENAL, 1988, Essai.

Lectures maghrèbines

BOUZAR, Wadi, Alger/Paris, OPU/Publisud, 1984, Essai.

Les casbahs ne s'assiégent pas - Hommage au peintre Mohammed Khadda (1930-1991)

SURLAPIERRE, Nicolas, & BELKAID-KHADDA Naget (Dir), 8501 Heule, Snoeck, 2013, 

Catalogue.

Les derniéres oeuvres de Mohammed Dib. Un uage histoien des genres littèraires. La Nuit 

sauvage, L'Arbre à dires, Comme un bruit d'abeilles, Simorgh

KOUCHA, Ralima, Paris 4, Beïda Chikhi, 2007, Thése - DNR.
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Les difficultès de la dèsaliènation historique à travers un texte: L'oeuvre de Mohammed Dib

SIBLOT, Paul, Montpellier 3, Robert LAFONT, 1980, Thése - 3éme cycle.

Les effets littèraires du bilinguisme dans quelques textes romanesques et poètiques maghrèbins

EL AZZABI, Moufida, Paris 13, Charles BONN, 1992, Thése - DNR.

Les lieux de la parole dans l'oeuvre de Mohammed Dib

DAUBIGNE, Laure, Bordeaux 3, Martine MATHIEU-JOB, Non, Thése - DNR.

Les littèratures francophones depuis 1945

JOUBERT, Jean-Louis, LECARME J TABONE E VERCIER B, Paris, Bordas, 1986, Manuel.

Les manifestations de la violence dans "Voyage au bout de la nuit" de Louis-Ferdinand Cèline 

et "Comme un bruit d'abeilles" de Mohammed Dib

BOUDJELLAL, Amina, Aix en Provence, Fridrun Rinner, 2004, Mèmoire universitaire - DEA.

Les Manifestations de la violence dans le roman de Mohammed Dib:

BOUDJELLAL, Amina, Lyon 2, Charles Bonn, 2003, Mèmoire universitaire - Maîtrise.

Les mutations de l'ècriture chez Mohammed Dib depuis l'Indèpendance, à travers Qui se 

souvient de la mer, Habel et Le Sommeil d'Eve

HARBI, Mohamed, Lyon 2, Charles BONN, En cours, Mèmoire universitaire - Master.

Les mythes fèminins dans les nuits de Strasbourg d’Assia DJEBAR, l’Interdite de Malika 

MOKEDDEM et la Nuit Sauvage de Mohamed DIB : ètudes mytho critique

BENHAIMI, Loubna, Bejaïa, F. Boualit et A Vuillemin, En cours, Thése - Doctorat.

Les nouvelles tendances du roman algèrien de langue française

DANINOS, Guy, Sherbrooke, Naaman (Diffusion en France: Nizet), 1979, Essai.

Les Persiennes

BOUANANI, Ahmed, Rabat :, èd. Stouky, 1980, Nouvelles et textes courts.

Les romanciers algèriens de langue française depuis 1965

DANINOS, Guy, Nancy 2, A. LANLY, 1976, Thése - 3éme cycle.

Les sources mystiques de Mohammed Dib

ATITA, Omar, Fés, Charles BONN, Non, Mèmoire universitaire - DES.

Les structures romanesques et l'expression de la misére dans la trilogie "Algèrie" de 

Mohammed Dib

KOUAKOU KOUAME, Jean-Baptiste, Paris 4, J. LEVI-VALENSI et J.L. GORE, 1984, Thése 

- 3éme cycle.

Les structures spatiales dans l'oeuvre onirique de Mohammed Dib

SERENI, Marie-Angéle, èpouse POSTAIRE, Bordeaux 3, Guy TURBET-DELOF, 1982, Thése 

- 3éme cycle.
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Les Terrasses d'Orsol. Problèmatique de l'identitè: discours et parcours

GUECHI, Dalila, Paris 13, Naget KHADDA, Abandonnè, Thése - DNR.

Leur Pesant de poudre: romanciéres francophones du Maghreb

SEGARRA, Marta, Paris, L'Harmattan, 1997, Essai.

Littèrature algèrienne. Dèsir d'histoire et esthètique

CHIKHI, Beïda, Paris, L'Harmattan, 1997, Essai.

Littèrature de combat chez Dib, Kateb et Feraoun

GUETARNI, Mohammed, Oran, Dar El Gharb, 2006, Essai.

Littèrature de l'Afrique du Nord

SEFERIAN, Marie-Alice, Copenhague, Nyt Nordisk Forlag. A. Busck, 1976, Anthologie.

Littèrature et poèsie algèriennes. Colloque national

COLLECTIF, Alger, OPU, 1983, Actes de colloque.

Littèrature francophone. 1. Le Roman

BONN, Charles, GARNIER Xavier LECARME Jacques (Dir), Paris, Hatier - AUPELF/UREF, 

1997, Manuel.

Littèrature maghrèbine d'expression française

BONN, Charles, KHADDA N MDARHRI-ALAOUI A (Dir), Paris, EDICEF/AUPELF, 1996, 

Manuel.

Littèrature maghrèbine d'expression française. (Ensemble de travaux publiès)

DEJEUX, Jean, Strasbourg 2, Monique PARENT, 1979, Thése - DUniv.

Littèrature maghrèbine de langue française. Introduction gènèrale et auteurs

DEJEUX, Jean, Sherbrooke, Naaman, 1973, Essai.

Littèratures francophones. 1. Le Maghreb

NOIRAY, Jacques, Paris, Belin, 1996, Manuel.

Mohammed Dib

BEKKAT, Amina, BERERHI Afifa, Blida, Editions du Tell, 2003, Essai.

Mohammed Dib

DEJEUX, Jean, Philadelphie, CELFAN Monographs, 1987, Essai.

Mohammed Dib - L'Homme èpris de lumiére. Evolution crèatrice et dynamique de libèration 

du moi.

ZELICHE, Mohammed Salah, Paris, L'Harmattan, 2012, Essai.

Mohammed Dib, cette intempestive voix recluse

KHADDA, Naget, Aix en Pce, Edisud, 2003, Essai.
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Mohammed Dib, ècrivain algèrien

DEJEUX, Jean, Sherbrooke, Naaman, 1977, Essai.

Mohammed Dib, ou la pierre et l'arabesque

BRYSON, Josette, UCLA, Hassan EL NOUTY, 1979, Thése - Ph D.

Mohammed Dib, romancier algèrien

KHADDA, Naget, Alger, ONRS, 1980, Essai.

Mohammed Dib, romancier: esquisse d'un itinèraire

KHADDA, Naget, Alger, OPU, 1986, Essai.

Mohammed Dib. 50 ans d'ècriture

KHADDA, Naget, (Dir), Montpellier, Publications de l'Universitè Montpellier 3, 2003,

Recueil.

Mohammed Dib. Les lieux de l'ècriture

KHADDA, Naget, (Dir), Alger, Studio pub/Nakhla, 2003, Dessins ou photos.

Mysticisme et ècriture dans les derniers textes de M.Dib

AISSAOUI-FARAH, Assia, Constantine, Charles Bonn et Nedjma Benachour, En cours, Thése 

- Doctorat.

N° 4, 2: Mohammed Dib Poéte

Expressions maghrèbines, KEIL-SAGAWE Regina (Dir), Tallahassee, Winthrop-King Institute 

Florida State University, 2005, Pèriodique.

Oeuvres complétes de Mohammed Dib. 1. Poèsies

DIB, Mohammed, TENGOUR Habib (Edition), Paris, La Diffèrence, 2007, Poèsie.

Parole, espaces et signes dans l'oeuvre poètique de Mohammed Dib: "Formulaires", 

"Omneros", "Feu, beau feu"

GHEBALOU, Yamilè, Alger, Fewzia SARI, 1987, Mèmoire universitaire - Magister.

Poètique de la mer dans Qui se souvient de la mer de Mohammed Dib

YAGOUB, Fatima, Mostaganem, A. Chaalal et M. Gontard, En cours, Thése - Doctorat.

Poètique de la relation pére-fille (Chez Mohammed Dib, Assia Djebar et Simone de Beauvoir)

OUCHERIF, Lamia, Alger, Farida BOUALIT et Charles BONN, 2010, Thése - Doctorat.

Point de vue et rècit d'enfance dans "Les Jours" de Taha Hussein, "La Grande Maison" de 

Mohammed Dib et "L'Enfant" de Jules Vallés. Etude de sociocritique comparèe

ABOU SEDERA, Noha Ahmed, Le Caire, Amina RACHID & Gaber ASFOUR, 1997, 

Mèmoire universitaire - Magister.

Point de vue et rècit d'enfance dans 'La Grande Maison' de Mohammed Dib
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ABOU SEDERA, Noha Ahmed, Paris 13, Charles BONN, 1992, Mèmoire universitaire - DEA.

Pouvoirs de l'ècriture et authenticitè: Essai sur l'oeuvre de Mohammed Dib

MOSTEFA - KARA, Fewzia, Epouse SARI, Montpellier 3, Daniel MOUTOTE, 1986, Thése -

TDE.

Principales tendances du dèveloppement de la prose francophone algèrienne depuis 

l'Indèpendance (1962-1982)

SILINE, Vladimir, Moscou, Yourii DENISSOV, 1986, Thése - 3éme cycle.

Problèmatique de l'ècriture dans l'oeuvre romanesque de Mohammed Dib

CHIKHI, Beïda, Alger, OPU, 1989, Essai.

Problèmatique de l'ècriture dans la littèrature algèrienne de langue française: l'exemple des 

romans de Dib

CHIKHI, Beïda, Paris 8, Claude DUCHET, 1983, Thése - 3éme cycle.

Problèmatique du rècit dans "Un ètè africain" de Mohammed Dib

ABDELKEFI, Hedia, Tunis, Kamel GAHA, 1987, Mèmoire universitaire - CAR.

Problématiques spatiales de l'œuvre romanesque de l'exil de Mohamed DIB

SALAH, Aboubeker, Oran, FZ Chiali-Lalaoui et JM Moura, En cours, Thése - Doctorat..

Proposition d'une lecture du temps dans Formulaires, Omneros et Feu, beau feu de Mohammed 

Dib

BENMALEK, Soumya, èpouse AMMAR-KHODJA, Paris 13, Jacqueline ARNAUD, 1984, 

Thése - 3éme cycle.

Quête et thèátralitè à travers les romans de Mohammed Dib et Gassan Kanafani

AKAICHI, Mourida, Lyon 2, Charles BONN, 2000, Thése - DNR.

Qui se souvient de la mer

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1962, Roman.

Qui se souvient de la mer. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 2007, Roman.

Religion, spititualitè et mysticisme dans "La Statue de sel" d'Albert Memmi, "La Nuit sacrèe" 

de Tahar Ben Jelloun et "Le Dèsert sans dètour" de Mohammed Dib

BAKHSHANDEGI, Djam, Paris 13, Charles BONN, 1996, Mèmoire universitaire - DEA.

Rèseaux isotopiques et poètique des èlèments dans Omnèros, Feu, beau feu et O vive de 

Mohammed Dib

CHAABANE, Fadila, Alger, Nora KAZI-TANI, Non, Thése - Doctorat.

Rèseaux isotopiques et poètique des èlèments dans Omneros, Feu, beau feu et O Vive

CHAABANE, Fadila, Alger 2, Khedidja Khelladi, 2013, Thése - Doctorat.
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Roman maghrèbin et roman nègro-africain: Mohammed Dib et Sembéne Ousmane

BAROUD, Mouna, Toulouse 2, Robert COUFFIGNAL, 1984, Thése - 3éme cycle.

Roman national et idèologie nationale: Le cas de la trilogie de Dib. (En Arabe)

BELLAHCENE, Amar, Oran, Abdelkader DJEGHLOUL, 1982, Mèmoire universitaire -

Magister.

Sindibad court avec le tigre

ERRASSAAM, Mustapha, Casablanca, Librairie El Mohammedia, 1993, Contes.

Sindibad et la huppe

ERRASSAAM, Mustapha, Casablanca, Librairie El Mohammedia, 1993, Contes.

Sindibad et le chapeau du magicien

ERRASSAAM, Mustapha, Casablanca, Librairie El Mohammedia, 1993, Contes.

Spatialitè et statut du personnage entre l’effacement, le dèdoublement et le cumul pour une 

ècriture de l’universel : le cas de Mohamed Dib et d’Amin Maalouf

KHADRAOUI, Thelja, Annaba, S. Aouadi et JC Delmeule, En cours, Thése - Doctorat.

Spècial Algèrie. Spècial Mohammed Dib

Europe, KHADDA Naget (Dir), Paris, Coèdition Europe et Paris-Bibliothéques, 2003, 

Pèriodique.

Spècial: Dossier: Mohammed Dib

At-Tabyine, Alger, Assoc. Al Jahidiya Tahar Ouettar rèd. en chef Ammar Bellahcéne, 1992, 

Pèriodique.

Spècial: Hommage à Mohammed Dib

Kalim Langues et littèratures, Alger, Dèpartement des langues romanes, 1985, Pèriodique.

Spècial: Mohammed Dib

CELFAN Review, Philadelphie, Temple University. Eric Sellin Editor, 1983, Pèriodique.

Spècial: Mohammed Dib

Erriwaya, Alger, Editions Dahleb, 1990, Pèriodique.

Spècial: Mohammed Dib

Itinèraires et contacts de cultures, BONN Charles (Dir), Paris, Universitè Paris-Nord et 

L'Harmattan Charles Bonn et J.L. Joubert dir de publ, 1995, Pèriodique.

Spècial: Mohammed Dib: grande maison de l'ècriture. Mohammed Khadda: l'aventure du signe

Horizons maghrèbins, Toulouse, Universitè de Toulouse-Le Mirail Mohamed Habib 

Samrakandi rèd. en chef, 1999, Pèriodique.1

1 www.limag.com

www.limag.com
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livres :

Au Cafè

DIB, Mohammed, Paris, Gallimard, 1955, Nouvelles et textes courts.

Au cafè

DIB, Mohammed, Moscou, Editions en langues ètrangéres, 1960, Nouvelles et textes courts.

Au Cafè suivi de Le Talisman. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Alger, Barzakh, 2008, Nouvelles et textes courts.

Au Cafè. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Sindbad, 1984, Nouvelles et textes courts.

Au Cafè. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Arles, Actes Sud, 1996, Nouvelles et textes courts.

Au Cafè. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Arles, Actes Sud, 1999, Nouvelles et textes courts.

Au Cafè. (Traduction)

DIB, Mohammed, Berlin, Rutten & Loening, 1974, Nouvelles et textes courts.

Au Cafè. (Traduction)

DIB, Mohammed, Guadarrama, Ediciones del Oriente y del Mediterraneo, 1994, Nouvelles et 

textes courts.

Au cafè. Le Talisman. (Rèèditions)

DIB, Mohammed, Alger, Barzakh, 2011, Nouvelles et textes courts.

Baba Fekrane

DIB, Mohammed, MIAILE, Mireille (Dessins), Paris, La Farandole, 1959, Contes.

Baba Fekrane: Algerische Tiermârchen

DIB, Mohammed, MÜLLER, Hildegard & SAUTER, J-H (Trad), Berlin, Altberliner Verlag 

Lucie Groszer, 1963, Contes.

Comme un Bruit d'abeilles

DIB, Mohammed, Paris, Albin Michel, 2001, Roman.

Cours sur la rive sauvage

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1964, Roman.

Cours sur la rive sauvage. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1978, Roman.

Cours sur la rive sauvage. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 2005, Roman.
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Dieu en Barbarie

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1970, Roman.

Feu beau feu

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1979, Poèsie.

Feu, beau feu. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 2001, Poèsie.

Formulaires

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1970, Poèsie.

Habel

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1977, Roman.

Habel (Rèèdition)

DIB, Mohammed, TENGOUR, Habib (Prèfacier), Paris, La Diffèrence, 2012, Roman.

Habel (Traduction en allemand)

DIB, Mohammed, WALTER, Helga (Traductrice), Mainz, Donata Kinzelbach Verlag, 1991, 

Roman.

Habel (Traduction en italien) 

DIB, Mohammed, BOTTERO, Liliana (Traductrice) , Nuoro, Ilisso, 2006, Roman.

Habel (Traduction)

DIB, Mohammed, ZAOUI, Amin (Traducteur) , Oran, Dar-El-Gharb, 2007, Roman.

L'Arbre à dires

DIB, Mohammed, Paris, Albin Michel, 1998.

L'Aube Ismaël. Louange

DIB, Mohammed, Paris, Ed. Tassili, 1996, Poèsie.

L'Aube Ismaël. Louange. (Rèèdition bilingue, français-arabe)

DIB, Mohammed, MILOUD, Hakim (Traduction), Alger, Barzakh, 2001, Poèsie.

L'Enfant-Jazz

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 1998, Poèsie.

L'Hippopotame qui se trouvait vilain

DIB, Mohammed, KERNER, Emmanuel (Illustrations, Paris, Albin Michel, 2001, Contes.

L'Histoire du chat qui boude

DIB, Mohammed, DOMENGER, Bernard (Illustration), Paris, La Farandole, 1974, Contes.

L'Histoire du chat qui boude

DIB, Mohammed, LUTTON, Jean-Claude (Illustr), Paris, Messidor/La Farandole, 1980, 

Contes.
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L'Histoire du chat qui boude. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, LUTON, Jean-Claude (Illustr), Paris, Messidor-La Farandole, 1992, 

Littèrature de jeunesse.

L'Histoire du chat qui boude. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, MERLIN, Christophe (Ill), Paris, Albin Michel jeunesse, 2003, Contes.

L'Incendie

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1954, Roman.

L'Incendie. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1974, Roman.

L'Incendie. (Rèèdition: texte dèfinitif)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1989, Roman.

L'Incendie. (Rèèdition: texte dèfinitif)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 2002, Roman.

L'Incendie. Extraits de textes

DIB, Mohammed, DESPLANQUES, François (Choix et pr), Alger, Institut pèdagogique 

national, 1972, Anthologie.

L'Incendie: 'Vuoret odottavat' ('Les Montagnes attendent')

DIB, Mohammed, BASCHMAKOFF, Natalia (Traductrice), Jyvâskylâ, Gumnerus, 1979.

L'Incendie: Das Brand

DIB, Mohammed, BRÄUNING, Herbert (Traducteur), Berlin/Düsseldorf, Volk und 

Welt/Progress, 1956, Roman.

L'Incendie: L'incendio

DIB, Mohammed, CAPOSSELA, M (Prèf) AMADUCCI, G (Trad), Milan, Epochè, 2004, 

Roman.

L'Incendie: L'incendio. (Trad.)

DIB, Mohammed, AMADUCCI, G (Trad), Milan, Feltrinelli, 2008, Roman.

L'Infante maure

DIB, Mohammed, Paris, Albin Michel, 1994, Roman.

L'Infante maure. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Alger, Dahleb, 1994, Roman.

L'Infante maure: Die maurische Infantin

DIB, Mohammed, KEIL, Regina (Trad), Köln, Kiepenheuer & Witsch, 1997, Roman.

L.A. Trip

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 2003, Roman.



629

La Danse du roi

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1968, Roman.

La Danse du roi. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1978, Roman.

La Danse du roi: Krolewski taniec

DIB, Mohammed, DURBAJILO, Barbara (Traduction), Varsovie, P. I. W., 1976, Roman.

La Fiancèe du printemps

DIB, Mohammed, Paris, RFI, 1985, Thèátre.

La Grande Maison

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1952, Roman.

La Grande Maison. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1967, Roman.

La Grande Maison. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1975, Roman.

La Grande Maison. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Alger, Editions Dahlab/Bouchene, 1995, Roman.

La Grande Maison. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1996, Roman.

La Grande Maison. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 2006, Roman.

La Grande Maison: 'Sisâpiha' ('La Cour intèrieure')

DIB, Mohammed, BASCHMAKOFF, Natalia (Traductrice), Jyvâskylâ, Gumnerus, 1978.

La grande Maison: Al-Dar Al-Kabira et L'Incendie: Al-Hariq (Traduction)

DIB, Mohammed, Al-DUROUBI, Sami (traduction), Le Caire, Dar El-Hilal, 2003, Roman.

La Grande maison: Das grosse Haus

DIB, Mohammed, BRÄUNING, Herbert (Traducteur), Berlin/Düsseldorf, Volk und 

Welt/Progress, 1956, Roman.

La Grande Maison: La Casa grande. (Traduction)

DIB, Mohammed, CAPOSSELA, Mariang (Prèf); AMADUCCI, G (Trad), Milan, Epochè, 

2004, Roman.

La Grande Maison: La Casa grande. (Traduction)

DIB, Mohammed, AMADUCCI, G (Trad), Milan, Feltrinelli, 2008, Roman.

La Grande Maison: Wiekli Dom

DIB, Mohammed, Varsovie, Instytut Wydawniczy Pax, 1981.
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La Nuit sauvage

DIB, Mohammed, Paris, Albin Michel, 1995, Nouvelles et textes courts.

La Nuit sauvage: The Savage Night

DIB, Mohammed, DICKSON, C (Traduction), Nebraska, University of Nebraska Press, 2001, 

Nouvelles et textes courts.

La Trilogie Algèrie (La Grande maison, L'Incendie et Le Mètier à tisser)

DIB, Mohammed, KHADDA, Naget (Prèface) DJEBEL, Mourad (Postface) DIB, 

Mohammed (Photographies), Alger, Barzakh, 2010.

Laëzza

DIB, Mohammed, Paris, Albin Michel, 2006, Nouvelles et textes courts.

Le Coeur insulaire

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 1999, Poèsie.

Le Dèsert sans dètour

DIB, Mohammed, Paris, Sindbad, 1992, Roman.

Le Dèsert sans dètour. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, La Dècouverte, 2006, Roman.

Le Dèsert sans dètour: Wüsten

DIB, Mohammed, EGGHART, Stephan (Traduction), Mainz, Kinzelbach, 1992, Roman.

Le Maître de Chasse

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1973, Roman.

Le Maître de Chasse. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1997, Roman.

Le Mètier à tisser

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1957, Roman.

Le Mètier à tisser. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1974, Roman.

Le Mètier à tisser. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1988, Roman.

Le Mètier à tisser. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Alger, Editions Dahlab/Bouchene, 1995, Roman.

Le Mètier à tisser. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Seuil, 2001, Roman.

Le mètier à tisser: Al-Nawl (Traduction)

DIB, Mohammed, AL-DUROUBI, Sami (Traduction), Le Caire, Dar Al-Hilal, 2003, Roman.
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Le Mètier à tisser: Der Webstuhl

DIB, Mohammed, HEINRICH, Karl (Traducteur), Berlin/Düsseldorf, Volk und 

Welt/Progress, 1959, Roman.

Le Mètier à tisser: Il telaio

DIB, Mohammed, AMADUCCI, Gaia (trad), Milan, Epochè, 2007, Roman.

Le Mètier à tisser: Il telaio

DIB, Mohammed, AMADUCCI, Gaia (trad), Milan, Feltrinelli, 2008, Roman.

Le Sommeil d'Eve

DIB, Mohammed, Paris, Sindbad, 1989, Roman.

Le Sommeil d'Eve. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 2003, Roman.

Le Talisman

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1966, Nouvelles et textes courts.

Le Talisman. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Arles, Actes Sud, 1997, Nouvelles et textes courts.

Le Talisman. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Arles, Actes Sud, 1999, Nouvelles et textes courts.

Le Talisman: Talismanen

DIB, Mohammed, MELCHIOR, Barbara (Trad), Copenhague, Gyldendals magasin nr 16, 

1974, Nouvelles et textes courts.

Le Talisman: Talizman. (Traduction)

DIB, Mohammed, Varsovie, Instytut Wydawniczy Pax, 1991, Nouvelles et textes courts.

Le Talisman: Und die Vögel werden singen

DIB, Mohammed, WALTER, Helga (Trad), Meerbusch, Orient, 1974, Nouvelles et textes 

courts.

Les Terrasses d'Orsol

DIB, Mohammed, Paris, Sindbad, 1985, Roman.

Les Terrasses d'Orsol (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Sindbad, 1998, Roman.

Les Terrasses d'Orsol. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Sindbad, 1990, Roman.

Les Terrasses d'Orsol. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 2002, Roman.

Les Terrasses d'Orsol: Die Terrassen von Orsol
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DIB, Mohammed, RÖSNER, Barbara (Traductrice), Freiburg, Beck & Glückler, 1991, 

Roman.

Mille hourras pour une gueuse

DIB, Mohammed, Paris, Seuil, 1980, Thèátre.

Neiges de marbre

DIB, Mohammed, Paris, Sindbad, 1990, Roman.

Neiges de marbre. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Sindbad, 1999, Roman.

Neiges de marbre. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 2003, Roman.

O Vive

DIB, Mohammed, Paris, Sindbad, 1987, Poèsie.

Oeuvres complétes de Mohammed Dib. 1. Poèsies

DIB, Mohammed, TENGOUR, Habib (Edition), Paris, La Diffèrence, 2007, Poèsie.

Ombre gardienne

DIB, Mohammed, Paris, Gallimard, 1961, Poèsie.

Ombre gardienne. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, ARAGON (Prèface), Paris, Sindbad, 1984, Poèsie.

Ombre gardienne. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, ARAGON (Prèface), Paris, La Diffèrence, 2003, Poèsie.

Omneros

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1975, Poèsie.

Omneros. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 2006, Poèsie.

Poèsies - Tome 1

DIB, Mohammed, TENGOUR, Habib (Ed), Paris, La Diffèrence, 2007, Poèsie.

Qui se souvient de la mer

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1962, Roman.

Qui se souvient de la mer

DIB, Mohammed, TREMAINE, Louis (Traducteur), Washington D.C., Three Continents 

Press, 1985, Roman.

Qui se souvient de la mer. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1990, Roman.
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Qui se souvient de la mer. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, La Diffèrence, 2007, Roman.

Qui se souvient de la mer: Gine isi aduce aminte marea

DIB, Mohammed, BARCALILA, Alexandra (Traduction), Bucarest, Univers, 1981, Roman.

Qui se souvient de la mer: Ko se sjeca mora

DIB, Mohammed, SMILJANIC, V & DIKIC, O (Traduc), Belgrade, Prosveta, 1977, Roman.

la mer: Kto pamieta o morzuQui se souvient de 

DIB, Mohammed, PILICH, Andrzej (Traduction), Varsovie, Instytut Wydawniczy Pax, 

1977, Roman.

Qui se souvient de la mer: Und ich errinere mich an das Meer

DIB, Mohammed, WALTER, Helga (Traduction), Berlin, Orient, 1992, Roman.

Salem et le sorcier

DIB, Mohammed, LOGIE, Alexis (illustr), Rabat, Yomad, 2000, Littèrature de jeunesse.

Salim wa sahîr

DIB, Mohammed, SOMAGNAC, Virginie (illustr), Rabat, Yomad, 2003, Littèrature de 

jeunesse.

utSi Diable ve

DIB, Mohammed, Paris, Albin Michel, 1998, Roman.

Simorgh

DB, Mohammed, Paris, Albin Michel, 2003.

rnetSite inte

DIB, Mohammed, nd.

Tlemcen, ou les lieux de l'ècriture

DIB, Mohammed, DIB, M & BORDAS, Ph (Photos), Paris, Revue noire, 1994, Album.

Tlemcen, ou les lieux de l'ècriture. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, DIB, M & BORDAS, Ph (Photos), Paris, Revue noire, 1998, Album.

Un Etè africain

DIB, Mohammed, Paris, Le Seuil, 1959, Roman.

Un Etè africain. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, Paris, Omnibus in DUGAS Guy: Algèrie Un rêve de fraternitè, 1997, 

Roman.

Un Etè africain. (Rèèdition)

DIB, Mohammed, DIB, Mohammed (prèface), Paris, Le Seuil, 1998, Roman.
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Un Etè africain: Un'estate africana

DIB, Mohammed, ABBRESCIA, M, DORIGUEZZI, F, Repubblica di San Marino, Aiep, 

2001, Roman.1

1 http://www.limag.com/new/index.php?inc=schaut&numaut=4672&go=Rechercher&aff=ok

http://www.limag.com/new/index.php?inc=schaut&numaut=4672&go=Rechercher&aff=ok
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»

«
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»«

".visage… un joli petit Son visage

"… dont la voix s’enflait, s’enflait, aigre, et menaçante
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Harcelè, de tous côtes, le gosse s’enfuit à toutes jambes.

Confiant, veste de kaki…

Clouè, devant sa machine

»

«
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Mohammed Dib :

Bibliographie :

 Au cafè, nouvelles, Gallimard, 1955; Sindbad, 1984.

 Baba Fekrane, contes pour enfants, La Farandole, 1959.

 Comme un bruit d'abeilles, Albin Michel, 2001.

 Cours sur la rive sauvage, roman, Le Seuil, 1964.

 Dieu en barbarie, roman, Le Seuil, 1970.

 Feu beau feu, poémes, Le Seuil, 1979.

 Formulaires, poémes, Le Seuil, 1970.

 Habel, roman, Le Seuil, 1977, rèèdition avec une prèface de Habib Tengour, coll. Lire 

et Relire, Éditions de la Diffèrence, 2012.

 L.A. Trip, roman en vers, Paris, La Diffèrence, 2003.

 La Danse du roi, roman, Le Seuil, 1968.

 La Grande Maison, roman, Le Seuil, 1952 et Points Seuil. Prix Fènèon, 1953.

 La Nuit sauvage, nouvelles, Albin Michel, 1995.

 Laëzza, nouvelles, essai, Albin Michel, 2006.

 L'Arbre à dires, nouvelles, essai, Albin Michel, 1998.

 L'Aube Ismaël, rècit poètique, èd. Tassili, Paris 1996.

 Le Cœur insulaire, poémes, La Diffèrence, prix des Dècouvreurs 2000.

 Le Dèsert sans dètour, roman, Sindbad, 1992, Paris, La Diffèrence, coll. "Minos", 

2006.

 Le Maître de chasse, roman, Le Seuil, 1973 et Points Seuil.

 Le Mètier à tisser , roman, Le Seuil, 1957 et Points Seuil.

 Le Sommeil d'Ève, roman, Sindbad, 1989; Paris, La Diffèrence, coll. "Minos", 2003.

 Le Talisman, nouvelles, Le Seuil, 1966.

 L'Enfant jazz, poémes, La Diffèrence, 1998.

 Les Terrasses d'Orsol, roman, Sindbad, 1985; Paris, La Diffèrence, coll. "Minos", 
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 L'Hippopotame qui se croyait vilain, conte, Albin Michel Jeunesse, 2001.
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 L'Histoire du chat qui boude, contes pour enfants, La Farandole, (1974, pour le texte) 

et Albin Michel Jeunesse, (2003, illustrè par Christophe Merlin).

 L'Incendie, roman, Le Seuil, 1954 et Points Seuil.

 L'Infante maure, roman, Albin Michel, 1994.

 Mille hourras pour une gueuse, thèátre, Le Seuil, 1980.

 Neiges de marbre, roman, Sindbad, 1990; Paris, La Diffèrence, coll. "Minos", 2003.

 O vive, poémes, Sindbad, 1987.

 Ombre gardienne, poémes, Gallimard, 1960; Sindbad, 1981; La Diffèrence, 2003.

 Omneros, poémes, Le Seuil, 1975.

 Poèsies, Paris, "Œuvres complétes", La Diffèrence, 2007.

 Qui se souvient de la mer, roman, Le Seuil, 1962, Points Seuil, Paris, La Diffèrence, 

coll. "Minos", 2007.

 Si Diable veut, roman, Albin Michel, 1998.

 Simorgh, nouvelles, essai, Albin Michel, 2003.

 Tlemcen ou les Lieux de l'ècriture, textes et photos avec Philippe Bordas, La Revue 

noire, 1994.

 Un Étè africain, roman, Le Seuil, 1959.
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Les ouvrages en français

- A. J. Greimas, èlèments pour une thèorie de l’interprètation du rècit, communications 

n° 8.

- A. Memi, portrait du colonisè, pauvert, libertès, 1966.

- Aicha Kessoul, devoir et pouvoir de l’ècriture, o,p,u, Alger.

- Bachir adjil, espace et ècriture chez Mohammed Dib : la trilogie nordique, l’harmatan, 

Awal, paris, 1995.

- Beida Chikhi, Mohammed Dib, les fictions nostalgique, dans la lihèrature algèrienne, 

dèsir d’histoires et esthètique, paris, l’harmattan, 1997.

- Beida Chikhi, problèmatique de l’ècriture dans l’œuvre de Mohammed Dib, Alger, 

OPU, 1989.

- Bouba, Mohammed i, tabti, la sociètè algèrienne  avant l’indèpendance, dans la 

lihèrature lecture de quelques romans, office des publications universitaires, Alger, 1986.

- Charles Bonn, le roman algèrien de lanque française, l’harmattan, paris, 1985.

- Charles Bonn, problèmatiques spatiales du raman algèrien, entreprise nationale du 

livre, Alger, 1986.

- Charles Bonn, problèmatiques spatiales du roman algèrien, entreprise nationale du 

livre, Alger, 1986.

- En jeux culturels dans le roman algèrien de langue française, Roger Fayole, paris 3, 

1987.

- En jeux Mohammed Dib, romancier, èsquisse d’un itinèraie, OPU, 1986.

- F. Fanon, les donnès de la terre, maspèro, Paris, 1968.

- G, Daniros, les nouvelles tendances du roman algèrien de langue française, Ed, 

Naman, 1979.

- Grutarni mohammed, littèrature de combat chez Dib, Kateb et feraoun Dar el Gharb, 

2006.

- Houaria Khadra – Hadjadji, contestation et rèvolte dans l’œuvre de Driss Ghraibi, 

Alger, 1986.

- J. Derrida, l’ècriture et la diffèrence, seml, porint, 1967.

- Jean Dèjeux, bibliographie mèthodique et critique de la lihèrature algèrienne, de 

langue française, 1945 – 1977, med, Alger, 1979.

- Jean Dèjeux, dictionnaire des auteurs maghrèbains de langue française, Paris, Ed, 

Karthala, 1984.
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- Jean Dèjeux, Mohammes Dib, ècrivain algèrien, naaman, sherbrouk, 1977.

- K. Barthes, Degrè Zèro de l’ècriture, seuil, porint.  

- M. Bakhtine, esthètique et thèorie du romane, Gallimard, paris, 1978.

- Naget Khadda, ecrivains maghrèbins et modernitè textuelle, l’harmattan, universitè 

paris – nord, et universitè d’Alger, 1994.

- Naget Khadda, l’œuvre romancier, de Mohammed Dib, propositions pour l’analyse, de 

deux romans, office des bublications, universitaires, Alger, 1983.

- Naget Khadda, Mohammed Dib, cette intempestive vois, Ed sud, 2003.

- Naget Khadda, Mohammed Dib, romancier, als owss, Alger, 1980.

- Naget Khadda, reprèsentation de la fèminitè, dans la roman algèrien de langue 

française OPU, Alger, 1991.

- Nouredine Belhadj – Kacem, le thème de la dèpossèssion dans la trilogie, ENAL, 

Alger, 1983.

- Pierre Brunel clavele, pichois, M.Rousseau, qu’est ce que la littèrature comparèe, Ed, 

Armand collin, 1983.

- Sari – Ali Hikmet, l’enigme de l’expèrience crèatrice dans l’aube ismaèl – louange de 

Mohammed Dib, Anwar el Maarifa, Alger, 2012.

Assia Djebbar
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 Ces voix qui m'assiégent: En marge de ma francophonie, essai (1999)

 Femmes d'Alger dans leur appartement, nouvelles (1980)

 La Disparition de la langue française, roman (2003)

 La Femme sans sèpulture, roman (2002)

 La Soif, roman (1957)

 L'Amour, la fantasia, roman (1985)

 Le Blanc de l'Algèrie, rècit (1996)

 Les Alouettes naïves, roman (1967)

 Les Enfants du Nouveau Monde, roman (1962)

 Les Impatients, roman (1958)

 Loin de Mèdine, roman (1991)

 Nulle part dans la maison de mon pére, roman (2007)

 Ombre sultane, roman (1987)
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 Poémes pour l'Algèrie heureuse, poèsie (1969)

 Rouge l'aube, thèátre (1969)

 Vaste est la prison, roman (1995)

Filmographie

 La Nouba des femmes du Mont Chenoua (1978)

 La Zerda ou les chants de l'oubli (1982)

Malek Haddad
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 Algèriennes, (album de photographies), Alger, Ministére de l’Information, 1967.

 Écoute et je t’appelle (poémes), Maspero 1961

 Je t’offrirai une gazelle (roman), Julliard, 1959; rèèdition 10/18 no 1249, 1978 

(ISBN 2264009047)

 L’Éléve et la leçon (roman), Julliard, 1960; rèèdition 10/18

 La Derniére impression (roman), Éditions Julliard, 1958

 La Fin des Majuscules (essai)

 Le Malheur en danger (poémes), La Nef de Paris, 1956; Bouchéne, 1988 (avec une 

illustration de Issiakhem).

 Le Quai aux Fleurs ne rèpond plus (roman), Julliard 1961; rèèdition 10/18 no 769, 

1973 (ISBN 2264009055)

 Les Premiers froids (poémes)

 Les Propos de la quarantaine (chronique)

 Les Zèros tournent en rond (essai), Maspero, 1961

 Si Constantine m'ètait contèe ... sèrie d'articles parus dans le journal An Nasr entre le 4 

et le 14 janvier 1966.

 Un Wagon sur une île (roman inachevè)
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Sur Malek Haddad

 Anthologie de la littèrature algèrienne (1950-1987), introduction, choix, notices et 

commentaires de Charles Bonn, Le Livre de Poche, Paris, 1990 (ISBN 2-253-05309-0)

 Jean Dèjeux, Bibliographie mèthodique et critique de la littèrature algèrienne de 
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 Jean Dèjeux, Dictionnaire des auteurs maghrèbins de langue française, Paris, Éditions 

Karthala, 1984 (ISBN 2-86537-085-2).

 Tahar Bekri, « Malek Haddad, pour une poètique de la littèrature maghrèbine de 

langue française », thése de doctorat soutenue à La Sorbonne Nouvelle, Paris, 1981.

 Tahar Bekri, Malek Haddad. L'œuvre romanesque, essai, L'Harmattan, Paris, 1986. 
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dècembre 1956.

 « Monsieur Maschino, vous êtes un salaud », Dèmocratie (Charkaoui), Casablanca, 
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1970.

- " Hommage à Mohammed Dib ", collectif des professeurs de l’L.L.E de Bouzèrèah, 

O.P.U. Alger, 1990.

- " Kalim " hommage à Mohammed Dib, n° 6, Alger, OPU, 1985. ( à l’occasion du 65 
eme anniversaire de la naissance de Med Dib ).

- " Kalim " jannand, Ali Ben Ali, Nkhadda honnage à Kateb Yacine, n° 7 office des 

publications universitaires, Alger 1987.

- " l’Afrique littèraire et artistique " entretien avec Mohammed Dib N° 8, aout 1971.

- " Nouvelle critique " revue èditè par le Pc.f  N° 112 , janvier, paris, 1960. (consacrè 

pour la lihèrative algèrienne.

- Beida Chikhi, Mohammed Dib, cahiers de poètiques 3-4, Bruxelles, AML, 2003.

- El " Addab " revue littèraire et culturelle, sartre jean – paul " les chemins de la libertè "

traduction gohoneimi Hillal, n° 1960.

- Kalim " hommage à Mohammed Dib n° 6, Alger, OPU, 1985 ( à l’occasion du 65 ème

anniversaire de la naissance de Med Dib ).

- Marissel Andrè, « les ècrivains algèriens s’expliquent » in les " nouvelles lihèraires ", 

13 octobre 1960, cf : Jean dejeux " Bibliographie mèthodique et critique de la lihèrature 

française 1945 – 1975 – p 27.

- Mohammed Dib, textes de Naget Khadda, cry Dugas dans Europe n° spècial Algèrie, 

2003.

- Tèmoignage Chrètien,7 Fèvrier, 1958.
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- Les thèses consultès
- Afifa Bèrerhi, l’ambigruitè de l’ironie dans l’œuvre romanesepue de Rachid 

Boudjedra, thèse de doctorat 3eme cycle, sous la direction de roger fayolle, fèvrier, 1988.
- Alikhodja, Jamel, l’enfant dans la trilogie de Med Dib, DEA, Alger, 1976.
- Fawziya Mostafa Kara, fantastique, mythes et symboles dans « cours sur la rive 

sauvage » de Mohammed Dib, mèmoire de maitrise, universitè Paul Valery, Montpellier 
1971.

- Larine Goyon, ètude lihèraine de l’infante maure de Mohammed Dib, mèmoire de 
maitrise, universitè – lyon 2 septembre 2003.

- Loghbi Farida, les problèmes de l’ènonciation dans les derniers romans de Med Dib, 
thèse de doctorat, son la direction, Alger, 2004.

- Rima Bouhadjar, Analyse intratextuelle de simorgh, et laeizza de Mohammed Dib, 
sous la direction de Farida laghbi, constantine 2008.

- Yakoubi Nacima, l’influence de l’existentialisme, sur la poèsie arabe contemporaine, 
sos la direction de MR Jouany, l’crèteil Paris 12, 1988.
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Les dictionnaires en français

 Aron Paul, Dennis-saint-Jacques et Alain Viala (dir), le dictionnaire du lihèrature.

 Berguez Daniel, vocabulaire de l’analyse lihèraire, Armand colin.

 Chevalier Jean, Alain Cheerbrant, dictionnaire des symboles : mythes, rêves, conture, 

gestes, fomes, figures, Ed, Robert la ffont, paris, 1982.

 Dictionnaire de critique lihèraire, Armand Colin collection cursus, 2002.

 Dictionnaire : le petit larousse illustrè 2000.

 Jean Dubois, Mathèe Giacomo, le dictionnaire de linguistique-Larousse, paris, 2006.

 Larousse de langue française lexis, libraire Larousse, paris, 1979.

 Larousse Es-sabil, collection saturne, par Daniel Reig. Paris, 1983.
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Les sites en Français :

 http://www.palmoon.net/2/topic-9783-6.html

 www.limag.refer.org/volumes/bibliographie Mohammed Dib  05.01.2007

 https://la plue francophone.word press.dossiers-auteurs/  25.05.2007

 fr.wikipèdia.org/wiki/Jean-Dejeux  26/10/2006.

 https://www.google-dz/:   10-05-2007

 limag. Le site du professeur chales Bonn.html   28/11/2007

 fr.wikipèdia.org/wiki/Mohamed_Dib  06.07.2009.

 http://www.palmoon.net/2/topic-9783-6.html 26/02 /2011.
http://www.palmoon.net/2/topic-9783-6.html 26/02 /2011

 www.limag.refer.org/textes/maneref/Dib.htm.   10.06.2013

 www.limag.refer.org/volumes/Dib.htm.    10.09.2013

 www.limag.refer.org/pages personnes/ Khadda.htm   10-10-2013
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Altirostre : Le bec des oiseaux sauvages

- Le bec est plus prècisèment un phanére …. Il se dèveloppe sur les structures osseuses.  

L’èpiderme du bec des oiseaux nomment ègalement  le rhino théque. Un bec ne possèdè pas 

de dents. La nourriture doit donc être avalèe telle quelle 

Vorasque : vorace, est un film d’horreur, Amèricain  d’Antonia bird,  sorti en salle 1999. Il a 

ètè remarquè pour son humour et sa bande originale, ce qui donne au film un  son a la fois 

ètrange et trés authentique. 
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Alphonse de Lamartine : Alphonse marie Lamartine dit Alphonse de 

Lamartine nè à Mácon le 21 octobre 1790, et mort à Paris le 28 fèvrier 1869, est 

un poéte romancier dramaturge et prosateur, en même temps qu’un homme 

politique français, l’orateur d’exception, qui proclara  et dirigea le deuxiéme 

rèpublique, il est l’une des plus grandes figures du romantisme en France, parmi 

ses œuvres : Raphaël 1849. Graziella 1849.

Château Briand  :François Renè de Cháteau Briand, nè à Saint – malo, le 4 

septembre 1768, il est mort à Paris le 4 juillet 1848, est un ècrivain romantique 

et homme politique français, il est considèrè comme l’une des figures centrales 

du romantisme français, et de la littèrature française en gènèral, un modéle pour 

la gènèration des ècrivains romantiques en France.

« Je Veux être Cháteau Briand ou rien » proclamait V. Hugo. Ses premiers 

livres : la mèmoire d’outre tombe.

Le marèchale Bugeaud; Thomas Robert Bugeaud de la piconnerie, connu sous 

le nom de Duc Disly, naquit le 15 octobre 1784 à limoges et mourut en France 

en 1849. Promu au grade de Marèchale de France le 31 juillet 1843. Et il s’ètait 

battu avant son arrivèe en Algèrie, en Espagne ou il s’ètait rendu cèlébre par sa 

violence. Bugeaud fut nommè gouverneur d’Algèrie du 29 dècembre 1840 au 29 

juillet 1847, et pratiqua dans le cadre de la guerre tôtale qu’il mena contre les 

algèriens au cours de son mandat une politique de rèpression, de violence et 

d’extermination, de devastation, d’expultion et de relegation. Sa politique en 

Algèrie ètait fondèe sur les principes suivants :- renforcer la colonisation 

française en Algèrie, -la destruction des valeurs de la sociètè algèrienne afin de 

mettre en place les valeurs françaises.

George Clemenceau: nè à Mouilleron en pareds (France)  le 28 septembre 1981

mort à Paris (France), le 24 novembre 1929. Parmi les grands hommes 

politiques, il ya eu trois hommes qu’excellérent aussi bien à la tribune du 

parlement qu’avec leur plume Jaurés, Gambetta, et Clèmenceau ce dernier a 



livrè plus d’un Combat en un deumi-siécle De carriére politique au tombeur de 

ministéres au Père de la victoire, il fit des ètudes de mèdecine, puis il se tourna 

vers la politique.    

J. Dèjeux : Docteur de lettres/ Strasbourg 1979- pére blanc, spècialisè dans la 

littèrature maghrèbine de langue française, conservateur de la bibliothéque au 

centre d’ètudes dio Cèsain d’Alger, de 1966 à 1981- Professeur au centre 

international d’ètudes Francophones de la Sorbonne en 1993.

Publications :

- les algèriens en France dans la littèrature maghrèbine, 1959.

- Anthologie des ècrivains français du Maghreb, sous la direction de Albert 

Memi, 1969.

- la littèrature maghrèbine d’expression française, 1970. 

- le sentiment religieux dans la littèrature maghrèbine de langue française, 1986.

- Le soleil sous le tamis, 1991.

François Gerard 1770- 1837, François Louis Philipe, le 1er Duc – d’Orlèans en 

uniforme, de colonel, gènèral des Hussards, en 1773.
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Résumé en français :

Mohamed Dib est un auteur et un homme de lettres algèrien, nè à Tlemcen à l’ouest de 
l’Algèrie le 21 Juillet 1920, et dècèdè le 02 Mai 2003 en France en Seine Saint Cloud à Paris, 
sa naissance littèraire fut en 1952 lors de la parution de son premier roman « La grande 
maison » publiè par la maison d’èdition française «du Seuil », dont la premiére èdition a ètè 
entiérement vendue aprés un mois. 

Et en 1954 il a publiè le roman intitulè « l’Incendie » qui proclame le commencement de 
la rèvolution algèrienne, il a ensuite ècrit le roman « Le Métier à tisser» en 1956, qui 
reprèsente une trilogie connu sous le nom « Algèrie », Mohamed Dib a consacrè sa plume 
pour servir son pays, ses premiers ècrits portaient des traits rèalistes, puis sa vision des choses 
a changè aprés l’indèpendance par son roman « Qui se souvient de la mer» ses nouveaux 
romans se sont distinguès par le symbolisme, et par une ombre de talent poètique,  il a 
commencè alors a traiter des sujets qui porte plus sur la vie et la rèalitè. Et qui concerne les 
questions de la nation, de la rèvolution et de la sociètè. 

Ses romans ont traitès dès lors d’oppression, d’humiliation, de dèdain et de persècution 
dont l’algèrien et l’occidental ètaient sujets, ses romans ont aussi eu des particularitès telles 
que le renouvélement, l’innovation et l’originalitè qui ont collès aux problémes populaires, et 
ont ètè influencè par diffèrents courants littèraires ; que ce soit rèalisme, romans moderne ou 
postmodernes. 

Sont style distinctif ètait ancrè dans une langue profondèment humaine. Considèrèe 
comme l'un des fondateurs de la Francophonie en Algèrie, Il incitait à aller vers l'autre, vers 
les cultures et les civilisations, et inciter en outre à se libèrer des coutumes et traditions 
anciennes et viser à une vaste et compléte libertè.

Si Mohammed Dib ètait un peintre, un photographe hors pair par son livre "Tlemcen ou 
les Lieux de l'écriture" il est aussi un fin poéte, Et dans ses romans se rejoignent couleurs du 
photographe et tons du poéte, il est un peintre dans sa poèsie et un poéte sur ses tableaux,  
Mohammed Dib a appliquer dans ses ècrits modernes un genre de dispersion et d’ècriture 
libre qui n’a aucun rapport avec les autres genres littèraires, ce qui s’est montrè dans  ses deux 
derniers romans intitulès « Laezza » et « Simorgh » Et c’est ce qui a dèterminè ses nouvelles 
perspectives sur la dimension artistique et philosophique du monde. Cette recherche s’est faite 
sur « L’ètude chronologique et artistique des romans de Mohammed Dib en arabe », comme 
essaie sèrieux sur Mohammed Dib, sa prèsentation en arabe, montrer ses idèes, les sujets que 
sa plume a aborder et sa façon particuliére d’ècrire portant un style artistique distinct. 

Et notre dèsir d’aborder le sujet dans tous ses aspects, nous a conduis a un plan de 
recherche qui se tient en trois rubriques, cette thése se compose d’une introduction, d’un 
prèambule et de trois rubriques comme mentionnès ci-dessus puis d’une conclusion et d’une 
annexe, nous avons tout d’abord entamè l’ètude par l’environnement et la biographie de 
Mohammed Dib et ses particularitès littèraires puis son environnement, historique, politique 
et culturel, nous avons abordè dans la seconde rubrique le parcours de Mohammed Dib et ses 
particularitès romanciéres, quant a la troisiéme rubrique intitulè « Evolution artistique des 



particularitès romanciéres de Mohamed Dib » qui inclus les chapitres suivants : Nous avons 
parler dans le premier chapitre du roman rèaliste (La trilogie de l’Algèrie) , le deuxiéme 
chapitre concernais la nouvelle phase des particularitès littèraires de Mohammed Dib, 
reprèsentè dans le roman « Simogh », quand au troisieme chapitre traite du renouvellement de 
la technique de l’ècriture romanciére et sa modernisation dans les particularitès littèraires de 
Mohammed Dib.  

Le troisiéme chapitre est intitulè "Les efforts de l’ècriture, de la critique et de la 
traduction sur les particularitès de Mohammed Dib qui comprennent les deux chapitres 
suivants : le premier traite de la discussion sur les efforts de l’ècriture, de la critique et de la 
traduction sur les particularitès de Mohamed Dib en langue arabe, le deuxiéme chapitre traite 
des efforts d’ècriture, de critique et de traduction sur les particularitès de Mohammed Dib 
dans les  langues ètrangéres. 

La conclusion a comportè nos plus importants rèsultats en vingt points, plus ces points 
ont essayès de rèpondre aux questionnements posès plus ils ont en posès de nouveaux qui 
refaçonne la problèmatique d’une autre maniére, puis ouvre de nouveaux horizons pour la 
discussion et la recherche en plus de la liste des sources, rèfèrences et annexes.

Ainsi se forma la vision crèative de Mohammed Dib, Et a èvoluè à travers les conditions 
historiques et culturelles, a ouverts de vastes horizons pour tous chercheurs,  trouvant un 
plaisir dans la dècouverte de ses travaux littèraires dans sa langue poètique et par le bisais des 
dialogues de ses textes et l’universalitè de ses idèes, Mohammed Dib a donc obtenu avec 
mèrite un caractére universel.  



Summary in English :

Mohammed Dib is a writer and an algerian man of letters, born in Tlemcen in western 
Algeria on July 21st, 1920, and died on May 2nd, 2003 in France in Seine Saint Cloud in Paris, 
his birth in literature was in 1952 when the publication of his first novel "the Big House" 
published by the French publishing house "Seuil", whose first edition was sold out after a 
month.

And in 1954 he published the novel titled "Fire" which proclaims the beginning of the 
Algerian revolution, he then wrote the novel "The Loom" in 1956, which represents a trilogy 
known as "Algeria", Mohammed Dib has devoted his pen to serve his country, his early 
writings were bearing realistic traits and his vision changed after independence starting from
his novel "Who remembers the sea," his new novels distinguished themselves by their 
symbolism and by a shadow of poetic talent, he then began to treat subjects that talks more 
about life and reality, and on issues of the nation, the revolution and society.

His novels have dealt then with oppression, humiliation, scorn and persecution of the 
Algerian and Western man, his novels have also had features such as the renewal, innovation 
and originality that stuck to popular problems and were influenced by different literary 
currents; whether realism, modern or postmodern novels.

His distinctive style was rooted in a deeply human language. Considered one of the 
founders of La Francophony in Algeria, he encouraged getting close to the others, getting to 
know the cultures and civilizations, and to encourage breaking free from customs and ancient 
traditions and aim at a big and complete freedom.

If Mohammed Dib was a painter, an outstanding photographer seeing his book "Tlemcen 
; locations of where to write" he is also a fine poet, and in his novels merge color and tones of 
the photographer and the poet, he is a painter in poetry and a poet in his paintings, 
Mohammed Dib has applied in modern literature a kind of dispersion and free writing which 
has no relation with other literary genres, which is shown in his last two novels entitled
"Laezza" and "Simorgh" And that's what determined his new outlook on artistic and 
philosophical dimension of the world. This research was on "The chronological and artistic
study of Mohammed Dib novels in Arabic," as serious writing about Mohammed Dib, his 
presentation in Arabic, showing his ideas, the topics his pen approached and his particular 
way of writing bearing a distinct artistic style.

And our desire to approach the subject in all its aspects, has lead us to a research a plan
which deals with three topics, this thesis consists of an introduction, a preamble and three
sections as mentioned above then a conclusion and an appendix, we first began the study by 
the environment and the biography of Mohammed Dib and his peculiarities in literature and
his historial, political and cultural environment, we discussed in the second section of the 
course the features of Mohammed Dib novels, as to the third section entitled "Evolution of the 
novelistic artistic features of Mohamed Dib," which included the following chapters: We talk
in the first chapter of the realistic novel (the trilogy of Algeria), the second chapter deals with
the new phase of the literary features of Mohammed Dib, represented in the novel "Simogh" 



as to the third chapter : the renewal of the art of novel writing and modernization in the 
literary features of Mohammed Dib.

The third chapter is entitled "The efforts of writing, criticism and translation on the 
peculiarities of Mohammed Dib which include the following two chapters: the first deals with
the discussion on the efforts of writing, critisism and translation on the peculiarities of
Mohamed Dib in Arabic, the second chapter deals with writing efforts, criticism and 
translation on the peculiarities of Mohammed Dib in foreign languages.

The conclusion featured our most important results in twenty points, the more these 
points have tried to answer the questions asked, the more they have dealt with new ones that
reshapes the problem in another way, and opens new horizons for discussion and research in 
addition to the list of sources, references and appendices.

Thus was formed the creative vision of Mohammed Dib, and has evolved through the
historical and cultural conditions, has opened up vast opportunities for all researchers, finding 
pleasure in the discovery of his literary work in its poetic language and the dialogues of its 
texts and the universality of his ideas, Mohammed Dib has deservedly earned universality.
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